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Examining the Effectiveness of Placement Tests:
Comparison Between Two Tests and Investigation of Students’ Reactions

Abstract

The Department of Management at the College of Applied International Studies in Tokiwa
University used two placement tests (the CASEC [Computerized Assessment System for
English Communication] and Mochizuki Vocabulary Size Test) to assign second-year
students to three classes with different proficiency levels in the academic years of 2007 and
2008. This study aimed to examine which test (the CASEC or Mochizuki Vocabulary Size
Test) functions better as a placement test for students at the Department of Management.
In particular, this study investigated three research questions: (a) To what degree are the
results of the two tests identical in terms of student placement (this is examined before
the final placement is made)? (b) Which test result is similar to the final class assignment,
which is mainly determined on the basis of the two tests and modified using the information
on students’ preferences for class levels and teachers’ judgments? (c) What is the student
reaction to the current class placement system? After a two-year investigation, it was found
that the percentage of students who could be placed in the same class only on the basis of
the information derived from the two tests was approximately 60%. It was also ascertained
that the CASEC affected most of the final decisions although students’ wishes with regard
to the classes they wanted to be placed in and teachers’ opinions were included in addition
to the two test results. Finally, the students indicated that most of them believed that their
class placements were suitable. The current case study specifically presents evidence of the
effectiveness of the CASEC as a placement test at the Department of Management.

Keywords : CASEC, placement decision, questionnaire, vocabulary size test
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7D T LA AAY N 7 AR &L TCASEC (Computerized Assessment System for

_1_



TUARAY b+ TASOENN 1 2 O T X O L A EDKISN S

English Communication) & @HFEREY A X7 X hz Wz, RFZETIX. D2 DDT R
FDEBEMTLAZAAY S « TR LTI G, ZENT AR TORRZED X
TR TV BDDBUINBERD 3 fHxifiNlz, H 1, TNEFNDTAIDHRTI T A
DFEITV, 2 D07 A MERTHEU 7 5 ACEBE I NEZENEDRENZ D 2R LTz
ETAH HEEIBD, 2DDTAMIEE T T ARERRIEDZBE—HLTNBT LD
Molee 210, RARELTZY T AN THRMNE S HDT A b ORISRV 2Tz,
RARRGEIR, 2 DDT A MERICFICHEDE, AEANDT Vr—1 - ZHEIOHIWTHT D
BIEZNA TRENT, ZORR, 1T A LD EDREM CASEC DFERE—HL T\
TeWahofe, #3IT, 2RO T ADNENBITDONCH > Tnd LS e EIc
Rz A, HoTVWERVWEBZ T EKIEADVETZ 5Tz AXRICIWTIX CASEC
DHZFIMELTE, SETLEEFEC Y T ABEDRETH 2 T LHEROT 5T,

F—T—F 1 CASEC, VIAREDIIE, 77—, YA X7 A+

1. IFLC&IC

AW, HBERZEEAHBREEARCBONTHOON TV S 2HEHEO T LA AAY - T A
MEREPEDKIGZIMTE LICKD, AXRTEELESDT LA XA « TAFDER
THHWEFARZHHETH S, TTTDOT LA XAk« 7 ARME, CASEC (Computerized
Assessment System for English Communication Olg, HiEII 2 =7 — 3 VEENHET A ) &
YHERET A XT AL (8H,1998) THO. 1 EXRIRICHML T 2 FEROEFE T T A2 RET
BZEHMTHEM LUz, TOMFRICED, BEERICBISZTLAAAY L « TARRITIAFTOH
D)7 Ri S %,

2. TLARAV b TR b
2. 1. RHSNBHH

TLARARAY b« TAF R, PEOHE - BRI DOBEICE > T LNIVD T N—TFd 7 5
AICHET % =07 % T A+ (ALTE Members, 1998, p.157) TH 3, TLAAAV b -
TAMELTEDKS BT AN ZREDIIEELGMETH %, KAICHBOTIE, TOEIC (Test of
English for International Communication) 7% £ DAVEREAERZ 5 55 &, KPEMEIIEKT 556
(e.g., FPCERFFAERED) NHO GFH - /I - B, 2009), & SICHVEAER-PEIFZ DT A - Z21&
ELTHESHELH 5 (Brown, 1995), SHEEER « WHEAER « ZDHEOVWITNTH->TE, 7
LAAAYE « TAME @ AVFaTLICEH#ELTNE T E &, (b) Lz8E)] - MO EZ L
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NV EITN—=TTESZ KD, IBRKEEZMNT S LhkdDS5NS (Brown, 1996),
ZOs, HEFR = ANENTNREZ KATBNT, SR 2450 - R T2 ey s
TLARRAY b « TANZWFT 2T &Ick %,

R PEPR AR E PR TO T LA ARA Y b « TARMIDWTIE, CASEC LR HGEHY A X
TARDBARHC A Y F 27 L OB LA, 207 X N TEYNc 7 )V— T30 TET
WABMICDWTIEEREBKRL TWiah o Tz, KFFEIEZFDOSZR S,

2. 2. BEXFERFHBREEFRICEITIIAE1ERTROTLAAAY M- TR

HERAE AR T 2008 IS TDN, AV F 2T LARETE N, 1996 FENSH >
T EBRBI R PRI E 2R L AR AT UTc, U UARIIZE CLENMEE 2k 2 72bic, [EFRBIfR
PR IR LT TR AR RS,

REERITIE. KPEAERHC T LA AA Y b« TR R ZITO, HHER 7 5 X2 /iR L TV,
Ko, PHEOIGEEMREEDITIE | FRITED S, 1 FRTRICETLAARA Y« TR
N HETY, 7T ADRBIMA 211> TW0a. #HTZTLAARXY b« TAME, REAY
EIC 13 Tokiwa English Test 2. 1 4Ef& [ HRICIZ CASEC L HFERY A X7 A N TdH 5, Tokiwa
English Test l&. APZRICHEERIC 7 5 ABEZITS IO DHMENET A N TH 2578, WD
oz AZEOBRIHHL TV, F/z. Tokiwa English Test (3 FMif2ICTT> TV B kbR
MO EEEPZYEOIUNESN TS (PRFE— [Tokiwa English Test DB Y EHD— A],
fME, 2011 81 H 8 H)o ZD7zd, ARTIE 1 HEHETRDT LA ZARAY b« TAMTDOWTHRS

(X120,

REANFHEE KV 7—r 3V .
WERETHE LT LA AAY N « 7 A (Tokiwa English Test) & 77 > — ~ DFJii,
7 Z ABCIERE
|2

LR
PRI RSO
v
LR B ORBIAEORSD)
TUAARAYE « TA L (CASEC: EHFERY A XTA L) U AWBEHT > 7r— 1D
s, > AR
f

2R
BN RAETERE DFZL R

B1. BEFROTLARAY b « TR SEBEDRN
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K2 VER TREORIEIEIC DWWV TIX, 2005 EEE T 1 ERDEFHED R Z > Tz,
LA UBEEDODI HIEHBENC K > TRES T &, BN IFHEOIR LR E OB - B S
BENDT2D. BEEDMERIGEOKME3E 21T < BB - A R - Te 7 DI D R
<y ED Y S AT A5 BDRENINCEZZEIC DOV TV RWEED TV T L ix EDORBESEAH D .
2ERDY T ALBDIzDD T LA ARV b « T AT BN TE GE D,

2006 FEICIF PEPRBNARKOL & MR THIFORHGBRY A X7 A~ (2H, 1998)
2T 2T Licixote, 2007 FEN DI, EHEREYT A X7 A MIA. CASEC & AlRE
2k H, 2FEOT A MW, BHERY A X T A ML, IR THRZ X5, HRT, 5EE
NEM e OBBMNREN TS DITEIEN Tz, CASEC EHGEaII o= —>a vaghzills
LZBERLIETARTHD., D, EHEEHOIKIEZRHCBNT 1 FR-RTRICT LA ARA Y | -
TARELTHEDN TNz DFEIR LTz,

BEARTOEFEA ) F 25 LOBBREEFEDII 22— a VEENZEH R L THD, 7
LAARRAYE « TAMEZDRENZWE T ENEF L, CASEC BHFEII 2=/ — 3 VA
B LEERLTEY CAENEMZH, 2009 ; ¥, 2009), EHMICH) F 25 LOH
PR —Bd % Wi LTz, 72720, CASECIKIZY—T 4 V7 ~ 2oy arhixl, V=747
AES) 72 MIE TERWATREM D 5 T LIRS TH %,

—Ji. RHBEREY A AT A MERAEERY A X (PREINRERD S0 2R HEEREDL 5
WH BN 2B TDIEENTT AT THS (FH, 1998), UL, sHEMEKIEHEE 2L
MENEOEAD S O (e.g., Read, 2000), Hfi Katagiri (2001) TLHAERY A X7 A Mam L
PEEI M L OBIFEAFHHIOREN TV Ao, BENEETESN. AV F 2T Lo HBICBEE
TBLEZT

FHMOME TIE. CASEC BARIT, FEMICIZT VY 2 —ZDRET, FEfEic 30 ~ 40 nhHH
o MpEA V2 —2D TV, TAMETEZCT Y o7 L THREDPHETE 5, Zhicxt
L. HAHESY A X7 X MEHIR S8 87 ELSHIIER T %, 3,000 35 LNV E TORIE &
S5 15~ 20 0 CEMTE, FilT A b TH B O TRICHMITHERE D, BB % E DTS
REDND B, SE TR 2DDOT7 A MNORHZER 1 ICE LTz,

K12RZE, HVF 25 LEDOBRTIE CASEC DS K D#EYIT, AN EEZ % L UHE
B A X7 A D ERINTIZERICHRZ %, LML, TTTOMmTIE. ki 2.1 TibX7z 7z
PRS- MR RO ER LN IS T IV—TTEB K DT, RK S HELHBANT N T
AMCHBN], DEDIE TTLUAAAYE « TAMELUTHRELTWVADD ] LW EMDP A
TRV, EHIC, AN I ZARFIEH L TEDKIITELTWVED] IZDNTESTMH> TV
BV RMRTE T DREZHND LT, 2DDTANDERAMEEZED 2 DMK 208N D
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BOMTDONTHEIT B,

& 1. CASEC LEHEEY A XT A b ORFHLLER

CASEC YUHFEREY A XT AR
MBS E A Fa JGEaIa=F—vaviEhzillbc e - ZREHET A AZNB T L HEK
> LD =1 - BRI OMBINE L IS A
cHVF 2T LOHEE DESCR FNPIED a5 Pt
RN
<HEH> EER S - fmek
<A R A > e AR < Frci L
< SR > +30 ~ 40 % « 15~20%
<R THER > cIx L, RTYBERICAaATHIS - HY

CASEC L AGESEY A AT A NOEMEEL LD T T ABBICH T 5 KISEFHARNS 28, 3D
DYY—F « JTAF 3> (RQ) ZI Tl

RQ1 : BT A MDHRET T ZARBEZITo Tty 2 DDT AR TRIL Y ZAICHBEE NS
EMEDL BB,

RQ2 : 2 DD7 A MERICFICEDE, PEDT T AME « BEMOZ R 2K U TS T Ry 7
DI A5 FE. ELE5DT A DY T AT RIS D,

RQ3 : BUED 7 T A53F FEICH T 2 A EDRIGIE E 5 D,

SHOKZE VFERTHO T LA ZAAY b « FAREEDX ST OO EPRET S L5 HINIC
U FHEER DN U E RS 5 728 ABIZRO0HNE 2 FEBD T — 2 ZRIZ SN %, 753,
T A b DOEEIR EDFEIZE DI DOV TR AR TRITDZEY, TOMHE, 2 DD7 A h7%Z[H
UOtiiETligd 2 2 e MLz TH S, BRNICIE, EAEREY A X7 A M2DOW TR,
HIEE OS5 Rasch E7/WVICH T 2 Z5E L HE DO ONE (e.g., Wistner, Sakai, & Abe,
2009) K ERETFT =R ERNTONTESH, CASEC IZOWVWTRET—ZWAFTES, & LT
e LThaVa—RENHTANDIDITEFEDOM e RS EBbhb, &, ¥AER
YA X7 A FDOEHEGHICDOWTIE, /MR - itk (2010) 2B O L,

3. A&
3.1. &mE
BEZRICHTET 5. 2007 fFED 1 F4E 82 % &, 2008 FED 1 FF4 90 4 TH - T,
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3.2. EATAL
(1) CASEC

TEHHIGEHE 3V a— X s 7 A (computer adaptive test) ¥ A7 L& HWHFETI 2
= a VRIHIET AN TH B FEENEILA, 2009 5 B E, 2009), 4 DDX T g i
570, ThZN [EREOME. [REOHE - ALl TRWNADOREZR %S 5He)1). TR
RIS Hz M E A8 1) ZWET 2 LEND, E72 a1 ~3BBRGERAT, vrvay
4 BHECATCER 22 AT I3 TH S, FEHElc 30 ~ 40 7A0H. 55 HEE NS,

T A M EEROEFCOVTIE, BT A MEEMEAD 92 BETIFFICE <. HIEDEERA .,
TAMEERDATT7H 500 5 F Tl 35 ~ 45 5. 500 ~ 800 siid 30 ~ 40 mi. 800 mild L&
35 ~40 K THB A&+ BEWEWHIL, FME, 2009 4 11 H 20 H),

(2) EAFEEYAXTAH

YHERY A A7 X MME. HANIGESEE DT DINERES NI REREY A X2 BT AT
H5 (FH, 1998), ZAHERYT A X LiE THRINGERDN DD ZBRZHENEDL 50D S
M TH%, FTOFDEIIT, 2 DOEMMNEREN. 6 FBOHFNSIEEZ 1| DT DFEILMER
RZELS>TWVS,

HAGED R Z K I HiH 2 (1)~0) D HET, TOHESZMERICEZ ANZ I,

LEVENEOR) 2 hYEDDy
(1) chicken  (2) corn (3) orange (4) plant  (5) tomato (6) vegetable

—

C D7 A MdtEE R AR A (EHE R S Rl SUEERE A R, 2003) ICEEDWNT
EbNTce W1 ~3RBH Y. 3DDMFPAITT AR THBZZ EARENTWVD (i - EH,
2002), ZTHZNDOMICIE 1,000 FELN)UA S 7,000 FHLNVETHBH D, 1,000 3 L)V i
BAEHISEE AN &V 1,000 G5 X TORERAERZ R 5 FEN 5755,

SROTVAARAY « TAMTIE, EHEEY A X7 A FDOH 2 iid 1,000 ~ 3,000 75
NIV U, %2 o 72l 5B 1 ARICERENTEY (EH - HE - K1Y,
2003), —fRICK S MEONTEL ., HENAFTELRNDH LD TH S, K72 3,000 FHLAN
WETZMSTHME, ZOLNVETHNEHLREPEZFHTE SO T, TORIBTA D
B HG O A THERS LTz,

A LIS DV TIE, 1,000 35S 3,000 # LNNIC R 21 DONTH LWMERIOEENZ A>T
<%, 1,000 FELNIV T EICT A FREZIND L RER TRP RN AELHTL 270, HEZ
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2 B9°> 1,000 ZE - 2,000 & - 3,000 2B L~V DJEIC AR, XA E 7= 1,000 25 - 2,000 ZE - 3,000
FEDIEICED XD ICHBE LT, HFEDNHROTICRI RN & EY TS, ERLDOflDo X 5 i1c—5
SORELEDIF Tz, BLN)UIC 30 B TRET 90 M b, Eilc HERRERIL 15 ~ 20
2otz

(3) VS ABEBR7V7—k
CASEC L9 HGEHEY A X7 A FEMDRZIC, Z2EICT VY r— b EED, LTOXETY I AR5
JICEET B mEIEZRD Iz,

WD T FARET, BEICLETOT, FrRlc DV TRALTLZEW,
@ WHEITBEEDLAN)L (OZFHFTLIEEW)

1. HEEL~L 2. IRk L~)V 3. Hre BFRLAIL
(b) SEZF T IREDEEITE S TLIh,
1. B9 &R 2. Bxo3E&hoiz 3. g &Ek

(c) ZDfth, FEDFEICHIT ZFY., EOL3 5 NEDF0hikE (HtEdh)

4) 7S REE®RVT— b

2ERICH LWT TAT2 37 AZATER. R T U — b eEERREL. 75 A0
LT AERE RS, 7T ARBICET AEMELLTD 3DTH -,

WTREZLTAICANZEDFTLEEY, TOT VT —hE, 75 ARBEDOEENET ST
HOERE L THEDETWEREEET,
X) BEONBRIHADTDNCH>TVB EEVETH, HoT3, Bl HoTwian
¥)X) T IHoTWiEn] EFZTAN

FHiE HLIEE, REILIES

(2) 75 ARFICDNT, MhERIEH D F3h,

3.3. Fl&

K¥ 2 FERDIGET F ABBEZRD BTDIC, 1 ERD 1 AOFEZEHR, TR TV r— &%
HEICHENE LTz, CASEC %2 CALL (Computer Assisted Language Learning) #Z=E T\, RDKEH
AT A AT ANV I ARERT V7 — P 2@ OH=E Tl 71,

T A MRS, KIEEDIGFED 7 T R RO BTeDIMI TA TV r—FThH5E2%2E
IARA Teo EHERHY A X7 A FOFEMTICIE, BHZVD, REETHEESHTICMI LI ICE
L7z 7T AT ORRIE 4 AWIDICHERT 25 C L BB A T, M TRICHTERA - AR - 7
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>r—FRARZEIRL 72,

I ANFE T, BT A MERZH W, FEEOEPERN Y Z AL 3DH D, @WTH5 A-
BCUIATHB, TLAAAY b « T A MIEMRHEREI TN %728 (Brown, 1996),
CASEC LY HEEHY A X7 A P ZNZTNUCHEIEIC SO B22AEZ N, 3570 19217 Z
A3 Ulzo DEIRCRMOPENVBEICE. ABEHEE L, FROZEE O TORL Y T X
AN Tz, SHRIEL2AE C 7T AT ANTz, ZDT%, CASEC R THIIAERE, ALY
LOLHERY A XT AN TORRE I U, BlE 7 2 AT NAWVE LT e, Blilihkeat
TAREELFZTEEICDNT, HERICHFEREZ Y LI EBOBEANEE D, 8P ERZEDY
T ACEET 2D EMH Uiz, RACHIER. 7 I AREBHT Y r— M TORED T IAFLE, #
FORAE CED 1 EBOIEEEEETORT + —< VAREE) ZHETER LIT-o 7z, REKHEIC
|- 7 HEIEIER L TV,

I ABERT VT — MOV TE 2RO 6 HE LG 7 HICHMi LTz, M2icdhb K1,
2 FMIZIER CFMETIT- 720

[1 EHDOWZE : 2007 FEEAZEHZICH L T])

2008 £ 1 H 1 1 X
CASEC - #HEEFEY A AT A+ « 72— bz Hii
75 ABLEDHRE

3

2008 E 7 A 1 24X
275 ABCES T Vo — b S i

(2 HH DM © 2008 A EZITH L T]

2009E 1 H 1 1 X
CASEC * EHFERY A AT Ak « 72— b %S
7 Z AR ORE

3

2009 FE 6 H 1 28R
U ARERT Vo — 2

K2. 1FEE2FBDT R FRIEFIE

3.4. 9t
zaNy 70 o EEMEEEE SPSS Version 15.0 (2006) %, ZFOfthdidikiizF 1 Microsoft™

Office Excel 2003 Zflif] LEH U7z,
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i
i
H
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i

4. HRLER
4.1. oabst

K2xRB L, 24EHOEEFZANDRVIAENVE DD, FHHEIIZIFFR UL > 72, 1 £HOBIZIC
BOTYEHARERY A X7 A FOEHENX 0= .88, 2EHM a=.94 LFEh >,

x2. TAhoEbEEt

n M SD BME EOKME a SEM
CASEC 1 EH 70 302.17 117.02 66 588
2 4EH 81 306.70 129.64 97 570
YHEEHEY A XT A 14EH 69 60.77 10.01 41 84 88 3.47
2 %H 78 60.26 12.88 34 89 94 3.16

. CASEC 1F 1,000 fiiiiftie @AGERY A X7 A M3 90 ik, SD = MEARIERE, SEM = Jili OrmiEs
7% (standard error of measurement), SEM =SD X, (1- a). CASEC ® a & SEM ZEHTE Moz,

2 D07 ANOHEE (E7 Y 2 ORFRMEBEGRED 2Kz A, 1EHMN r=.71 1 =67) T,
2HEEN =78 (n=17) 1257z HWEBATE ZEE GUERED 1 50% 61%THD.
BB MBMENSH S EDDN B, BAAICIE, CASECIZHGEaI a2/ —> a3 Vi)
& X O BN B OIS L, PHBERY A X7 A MMIZEGERY A X2 WE L, NI GE
I —varvihzERES eI 2DENPRENEDIEAS, £/ CASEClEt I a Yy
4 TEHERONH L, RTEERKTRODICH L, LHERY A X7 A MIETERGER L
VI TFAMNERDENEHBEA S, EHICCASEC D73 4 Ty, BEI-HEcEaY
Ea—RC 2 AT EHREDFELLVHZ L BbNS,

4.2. JSARTHER

14 HICIE, CASEC Zffi>T 82 4% 375 AT, AVSA2T%, BYVSA2T4, C¥
TR 28 %I TE 0T, LAY AXTANTIRA TSR 284, BZTR28%,. CTTR264%
kot 1 FHOMREZ I OARICXLDTZDONELI THS, EEE0DOT A MEREHGFOT
AL ZZFFICCrIRICRBEEI NG 15 4%2kE. 67 % TORIAZE LTz, 2 DOBIERRED
—HUEE1E 60% ([18 + 12+ 10] /67) THH . HHREE L Tz,

I 2 HEHOFERIE, CASEC TO0447% 3 75 A)Fle A, A5 A30%. B2 5433
%, CUIA2T %I, YHABRY A XT AN CRAZTIA30%, BVIA314, CU5
A 2941 Tx o Tz, 2EEATIE, D e 1 DDTAMERELTC I I AICEEE N4
13%%0., O 77T % TOEGZM U, BB T AL IEIEE 69% ([25 + 20 + 7] /77)
THO., LEHEFKIC, HEREHL T\,
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K3, BTALTDI ZADIFER - A#EE BIB)

CASEC 1 4£H CASEC 2 £H
T AN AUTRA BZ7IX CrIX AUTA B7ZX CrI X
AUIR 18 (.27 10 (.15) 0 (.00) 25 (.32) 3 (.04 1 (oD
B7SX 9 (.13) 12 (.18) 5 (.07 3 (.04 20 (.26) 8 (.10
CrI X 0 (.00 3 (.04 10 (.15) 2 (.03) 8 (.10 7 (.09

. 14Hn=67. 2FEHn="T7.

4.3. BIERELETLARAVF - TR OB

BRINTR Y 5 AFIEDVTIE, 2 DDT A M TENTN 3 75 RS Feth, IUBEINHEE
D, PHOTHLL 1 FEO/IST +—< VR - BEZERLUTIE LTz, 1 FHIZBVWTEAZS
A 26%. BUVIA31%, CUTA25%4, 2EHCBOTIEY T AN 30 Az Tz,

FAIWKF, RERE LY T ARE LA CHRZ & 72 5 3 IEHRE L 2 OFIERETF 5N TS,
(EELTERN] EWVHDIE, BIZIE CASEC TA VT X, YHREREY A XTARTC VIR
ol EI. AIShOHTB 75 RAICAND G TH S, £4ZHZ L. LFERICE, Wg
DT AMEREMSTZIGE, DED 2DDTANTDI IARITIN—HL., ZOBRICEDIEI T
A RDIGFED N B A Tz (58%), X CASEC HMiEBIR LTI I AT LA 3
D1 %Z25D7 (36%), EHERY A X7 A MM, 2O T A MERD T Z A5 27
Mo TG Y aEh ol (ZNEN 3%, WML HTZAbE% L. CASEC DR T 94% (58%
+36%) BRE > TV &hgiAns,

x4, VIADTORERETHEONT A FDOBERER 1 AE BIR)

n W5 CASEC Hij At HL EB5THERN
1 4H 67 39 (.58) 24 (.36) 2 (.03) 2 (.03
2 4EH 77 51 (.66) 17 (.22) 6 (.08) 3 (.04

1 EHDO M2 & SIciED, EHEERY A X7 A MHMORRT Y S A ZRDZ Z LIcEZ>TW
722DV, ZOXIICRE L ERHZMNzE A, 2L, ZEDT I ATHRENE
HERFET A XT A MERE—BLTcIe®EoTee TAMIEDDFICT T AT MROEN T
2HICDVTR, 28 EBICEED Y I AT EZ TICBR L TIRO TV,

2HEHTIE. 2HBOT A MERD L. TOMRTY I ARRDIT—AM 370D 2 =2l A
7z (66%)o RICZH>TDid CASEC HMDFIRZSIR UGG TH O 2 8z fidhiz (22%).
YLHERSEY A X7 A FHEIICEDOIE. T A b ORRICHE DI Ah > e & id b ah -7 (2

_10_
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NZN 8%, 4%). EIAMNTIZ CASEC T 88% (66% + 22%) D7 T AFMBENRE > TV &N
Vapabvam

2ERICHARBRY A X7 A NEMOFERT 7 5 250 % ROTIZ6 DI B, 5 /FEDT S
ATTEDDHBEREY A AT A ROFRE U, 1 BIZBEIORERNLHGEREY A X7 Ak OfEHR
=L TWeledlEote, 2 DDT A FDWTNOFEREMED AN 572 3AICDNTIE, 28D
BETOER. 1 HIEFEOTHAICH> TRO SN T,

FK4Z, TAFTOREHEIROTHEIELTH S, EBE5HDT A NTRERESTHEEICIE, 2
J7eHOT A MERT 2 FEB L ERDTD, 1EHICBONTE 1 %HET 7 I ADEER{T> Tz, %
B U7z CASEC DB FD 7 —T L DHEISEL . BEORMRTE FDY T A0 Y] &
W L7tz 5 1,

COMRERD & 2HMEBIFLEALD Y T ARIEIX CASEC DR E—HLTEBD, TIhT
MDD 55 G EZ BN OZ R ED T I AMEN T A & > Tz, 8 BAA, CASEC
CEBICHEHBHEY A X T A FOMENBNEI IO AGBZE > TV TAREZTESEAS, LM
L. 3 LiERET A FDERIEVWELTE, BlZIE CASEC TV I ARSI, 75 AT D57E)8
5 1 BHERGE (SEM) F721d 2 BRHERRENIC A 522 EICD VT, 7 T AR R R0
7 U — MEREBETORERZ HOTHETT UL, Bl L AROEBNMIOND LEBbNhS,
DIedD, TLAARAYF « TAMLLTEELAZES L THIE CASEC &5 T LiTixA 5,

7272, CASEC 72U 2% L. HHFESREY A X7 X MIfThARM > T2HAI 1 DR OD, 7
A D ARZERENDOMLTH %, 1 HFHIZ CASECIZBWT 12 %, YHERY A X7 A MIENT
13 %MK LTz, 2 #HIE CASEC T 9%, YHERY A XT AT 120D RER>Tee T LA
AAY B« TABELUTCASEC 25 BHITIE, IRATEAAICZRER Z i it d % 75 & O
WRETZA S,

4.4. FEORK

LVERICBOTIE. 7T RA00H%OF LT T ATR 3 r AMSAREER, TAHDRET, A Y
FADHRTT Vir— bRl TOREICHE Lz 22 %h 5 z2G, TAADA-T7 T
ZDWNEIZHDDONCH > TVEM] iz Tk, FEAEDZEEN [HoTWwWa] (45%,
10/22) Fizid 5@ (41%) &BFZT K588, [boTwiawn] EBEATEG 3B,
REM LT ES) &5l ZD3HOE (G H, D OWE#REE S TRERNEL 6 TH S,
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&5. [VSADRBENBADAICH2TWBD ICDWTDT7 V77— MER t AL BIB)

HoTW53 R3] HoTWiEW»
19H 10 (.45) 9 (4D 3 (.14)
24EH 16 (.28) 40 (.69) 2 (.03)

®6. VZADABD [HOTWEW] EBFBATRFEDT A MIKBEERRE T VT — MEE

7 r—1h
244 (IR) CASEC #BHET A+ & TS5 A 1 FEROFFEDEE

14H G A A A ST IR 4 2:bx5 LN

H A A A 2 Wk 2:Bx5 LN

I A B A 1: R 3T E
2EH J B B B 1 BER 3T E

K B C C 1 B 2:B5x2EXk0n
GEHIZDWTIE, 2DDTAPTLEICA T TRACANDEEHER>TEY, TOFFAY

FALRE > TV, LIZDWTIE, 2DDT7AMTALBEWVWSIEESE VT AICHBEE N
b, BEMYOLETEME Uz, BERET T AN THBELN)V] THO., 1 EROTHEDMEEX
NEg X LBEZA TV, TO—/T. BVITRALHELLEHBEEY A XTANOMMIEA Y
FAWCABDEIGEN > Tefed, ADFFE UTe, PADHEZEHLIBDZ L, I TI TR
DRESIMEMNAL7Z D, BYIGIRENH LK%, 20D OHWNIHE O EEN -T2 EZ S
W, 7= FOFHLEREBRNEZZZ2EICDONT, Z0O7 T AICEEICE > 2 ik %,
P LEES TS HNESHI SICIVAE Lk, SRk, 1HEHIE MEEOLN)L
MH->TVWERN] EIRUTWZEZ 3HDOATH-Telzsd, 75 ARBHERITIZIFETOEEIC
EOTHERVWEDE 2Tz bEZBNS,

2HEEE. 2HERDF LT FATH 2 7 A2, 6 HICA-B-CRI I AT Vir—
R L, FEEICHIE Lz 58 % BB 21Tz, 2 HHOKMRE, BEALDPEN TH-T
W3] (28%,16/58) Fizid MEdE] (69%) LBEAT, [HoTWixn] EA 241G, LEIC
ML TEZ) LBAT TO2HDPHEICDVTETAMIREREEZE ST (651,
JIEDWTWE, 2DDFTAMTB IS RADHETH>Tz/zdd, TDEFDI T A LTz, KIiZD
WTI, 2DDTAMERTB & CeIT B -Ticd, THEBELNV] L0 ZEOFRRICED
X, COUVTRAREBE L LOLKIZZFDIIATEH LT ERLEATED, (TOHKIIHE
WHEHARZ BREDE LNIRWDY) 7T ARLEO 5T TESHUDEHE LTI TH - 72, 2SI,
2EHDOMEICBNT RELNUDRH > TRV EEZLHEN2HORESTT LT, &
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A EDEEIZ Y T A7 OFRERITHEYITZ LR C TS T EARENT, 2 FHFARRORENES N
2le®d, BUED 7 I AT OFH%Z O FHid THERVWEEZXENS, 2L, EDRIGIE.
7 ARBETHI BN 3 7T ACBNT, ZNTNDLANVEKRY 2 K5 K58z EhTwn
EMC& > TEET LB bN%, F&IE. 87T ACET B HENEDHILG & O BRN 75
BTV, TNEBEHE BB T AEDRICEMA T 5 T ENEEXLWES S,

5. ¥&

WKL EB AR E AR T, 2 EROWEET T AD Y 5 AT %247 5 T2 2007 + 2008
fEPEIC CASEC LR HBRY A AT AR ETLAAAY  « TARE LTHWZ, AWIFETIEZD
2DODEBLENTLAAAY S « TARELTHEYINE, 7T ANFIHT 2P EDRISZHTINDS
FeDICRD 3 fARBIKR U, B 11, TNENDTARDRTY T AT EITO. 2 DDT A b
RTACI7IARBEBEENZZENEDL SVWE 0 EFNZE A, 1FEHTIE 60%, 24EHT
E69%F 0. 6 HNE—BHL Tz,

F21, 20T A MEREFICMHH L, ZEANDOT V7 —b « BElO WK% Nz T Fz &
W& T T AT, EOT A DY T ANFHRERIGEOD 2Nz, ZORER, FEA DA (1
HH 94%. 2 4:H 88%) DficiE % CASEC DR TIRO TH D, TNLNDEEITIZBHRTIOF
MEEDTHERBIBUTRO TV, FDT8, CASEC DFERTY I A%NF, 75 AT D5y
B D, 1 EHERGE (SEM) 7» 2 BEEFGENIC A SISOV T T ARLERRICHE R W2
72— b EBEIOBRICH D EMGETT UL, EHEREYT A X7 A FORRIEH T OB e
ZAbN%,.

B3I, BEDI I AT HIEICHT 2EEDRISEE S 2R LTz 2RO T ADN
BONARTONCH> TR0 eI T ARERT V7 — FCakfcb A, FEALDYE (14FH
86%. 2FEH9T%) M [HoTWB] Ticid T\l EBFZX. EEALDPEER Y T AT DR
WFEYIZ L C TV B T LARENTZ, 3DDBIRNLOFRIEIRT 1-2FHTIRIFF LU THD,
HERE—MULL TR TE 3755,

ARIFEORGHE LT, [CASEC L EAGEREY A XTAMDEBLLWHEGET LA AAY |« T X
FELUTHERELTWA D IOV TIE, CASEC K DEEREL TW e, 5% E 2 A ORI %
WEEWD B DMICDNTIE, 2 FAME S C & TRIEEN R ERRE H5H. CASEC DATIZIE
RO I ARENREICAR D728, TORTE 2 BEIELERN o7, £ 1 TDT X
R EEBICATZSHE R Z DA TEZ D L. THEERE AV F 2T LEDMEFR] & T7AFDY
T 25T OBBE] DR TIE CASEC DA WENTHE D, EHUENLEHBEREY A XT A XKD T
HZLVIPFRERESHIFEND B LEADND, VT AREDEL LTIE, TLAA
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AV L« TAFDREIEFTHRDBDTIERL, TAFTHAICKWERGZT V77—~ LHBEDH
DHMNT T AEDT BT T, PELIZENETIRHEMEONZ LEZONS,

AL, HBHRFD 1 FFHCIBT 5. 1 ERIRICHEML 2 FERDYGEY 5 A ZREST 5T L
A ARV S« T A OB ZTR- BB TH D, L UIFFEOREE LT, SHBANIZEO
REMPBTTENFLUDRTSHE IR S LEZBNS,

AHETEIREARNCBIEZ T LA RAAY S « 7 A& LTOD CASEC DERENRENZ, L
MU, THUIEHREREY A AT A MR LIz TORERTH D, 9%b . ZUMEAI &L, #E
MERTREZR 7 A R NUX, T HICRZERD T L TELLDT XA MDEINZRRZHLENH 5
5, o, YHEGY A AT A FOENEC OV T ORI, AXRTOTLAZARAY M 2HE
LB TOT L THD ., ZAEREY A ZWERIGE O FZ BN E LTGEIC#EH S gy
oz, mBISANTHE 0,

X

1. COMBZUET ZTDITEALE, TLAARXAY | « TARZHWY Z ARETIHICH WL
TE, ZHEO7 V7 — P LBMOERZZE L TREVELTWD, TDD. 77 ARER
FITIZAEDRENE « ERDKMENTHD, 1 HFEROBBEZHVTIRO L FIHEH O EDS
BODTRENNEVSIEREDHZ7EA5, LhL, TLAARAY b « TARZHWTFIEIC
BOTE, HEOEE - BAUX, 7AFDOMRZETEBIET2RIDEDTH S, —/5. LU
EH L COIefticid, B - MMROBERDNEDBREA > TV EDDERNC X > THRED, £
DERNY T ATFCRE S KMENSAREMEDH O FETH B, &b, AEDT V7 —h-
BEIDOBRZEEETIC, TUA ARV « TANDHORT I T AZRDB/THELEZDS
NZN, HTOBIEZTH> I DEENICHEY TH S LEZ, AMbTLicLll

ARE, WK 2008-2009 FEAENIZE GLAPIZY Bk WHERE TREEARICB 057
LAARAY L « T A MOHME 355 T A b & CASEC DI 5 1, R ES  NRFIE) 1
KBMAMRTH B, WIFEHE L UTHATLIEES o g il Sob et T3
FAEICRER L LIPE T, PHRRRT A AT A e SRS EE S REHIEERE L, BEATHE
i SIEE ST 2 DEFAIC BB N LET,

2EH
ALTE Members. (1998). Studies in language testing 6. Multilingual glossary of language testing
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EURE LT V7 ICH T B RS D LLEEATE

T SF e MRS - SR - DR E

Les Recherches comparées sur I’intégration régionale de L’Union européenne
et de I’Asie

Résumé

Anatole France a dit dans son ceuvre qu’on ne peut pas connaitre des choses a moins qu’
on ne connaisse la relation entre elles. Pour le bouddhisme,la relation des choses est plus
importante que des choses elles-mémes. Qu’est-ce que L’Union Européenne,sinon la relation
entre des pays européens?

La relation,c’est le mot-clé commun entre la théorie d’Anatole-France,la philosophie du
bouddhisme et la pratique d’UE.

ler novembre 1957, une trentaine d’attentats et sabotages furent commis dans le territoire
algérien sous le nom de Front et d’Armée de Libératation nationale (FLN-ALN). La guerre
d’Algérie commence par cette insurrection de novembre, qui dura prés de huit ans. Le
gouvernement de Pierre Mendés France ne voulurent y voir que des actes de terrorisme en
Algerie par la radio du Caire" La voie des Arabes”. Cette phase de lutte armée qui nous
occupe, réalise l'internationalisation du probléme algérien avec le soutien de I’Egypte de
Nasser et des immigrants algériens en France.

Alger-Le Caire-Paris triangle est a la fois le symbole et la base de la lutte de libération
nationale. Cet article traite de la relation entre la formation d’UE et la libération nationale du
Tiers-Monde par la lutte de libération nationale algérienne.

Dans le 4°™ chapitre nous avons essayé d’analyser les listes des membres des 3 sociétés
d’ échange internationale culturelle ; c’est a dire America-Japan Society, La Maison Franco-
Japonaise et L’ Association Japonaise de la Société des Nations, qui étaient actives entre les
deux Guerres mondiales au Japon. Selon des analyses les membres qui s’affilaient a toute les
3 sociétés surtout en 1920’s avaient beaucoup de volonté a servir I’harmonie internationale et

aussi ils ont essay¢ d’unir les trois.
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I F-BMERTIT  BEMRRAERSDRNA

[-1 ABOMUERITEHEE

WIS BN THREMERL TV EERE LT, — R, BEmcHBOENMFEL, X2
ER 31 DIEHN D 2D LR LT, HAZZEUHRY V7R ZNENRIF TO B T2 EIEAT
REEVWLINHETH S L ENTW D, AR, TT 100 FFED MEHEZMRETT 5 XA LAY
ELTR) RPEMICHBZILRT 5 LT, 2D X5 7% N ICHEZEd e DHE 2
T REHZRA TS (FERY) HFEFZEE TWINE T 27 1B % Hilskii & O FLikiist
BRI CORRD 4T H %o

TEFCEZ D 7F b= 75 A0, (LB, EU OO IGEN | BV TE,
[Anatole France O A |, TMAZHT). TEU DR B 5@ e LT THARADEM] BXT
(RIGRIEDEL OFENRIEE N, ZTEZE. HINHS O ANEBSLTLE I —1 v /SI
FEHEDEDEIREAT, P LEZFDUHICBW TR LA, WETZLEOEEN DS &S X
BABT LM UT,

MEU &7 TVA—TSVRETIVI VT I&, NERIBHIC K % 7 5> ADHRMIL T 5
YA (EDDLFTIVY U T) L EU L DBIRIC DWW T OFERERIEZ /R — O RFZE O FE RN
THb, IBHINCILT 7V AE L DA, EFRMBIGDTENC &k, WONARL T Ig—m v s
) ZZHEOE—O b e LTHHR E NS P OB TRV E2FRLTWS, ERICBITS

SH DI TER) L LTI TWS, 77V AD0EFRZNEL TWARCKKT T 7 D
ZEFERREOITH Z R EROERNERON T ED K S ITHHET 20D RORETLH 5
L DIERICOEN S

o T, W7 Y7 DN TE LD DIFHEIAD HAZ Z DMK DTN U, K45 FE KR
Rafte UER B EREFEEBNFETH ST EFZAD ZO LI ERHRICENTE A,
FEFRE 272 FaRT 5 N2 3D b FFEE LT, BRI [TV BKBIETEO TEEX R 2 X2
e AR ICBWT, EU LIZHIHIIC &N AT (B 9 2 HARICH R 28 2. BREBIC B0
BZHALKE, HALTZ Y AZ U THAL EFESEHE & OBID DISDWT, AR Z MK 72 16 5

—RERNTHED W THRENS 3T L7z,

-2 E7IT7ICEBITBHEDEHR

21 DS HOHT V7 ORNZ, ZDX 5 SELNERZEEZ TORETITHGEET %75 513,
LR TBHEOR7 V7 E THEE, HALTV5) BENS, THIEE LTHADEATVS)
KREEAB->TY ] VWELESTLEATESEDTH S, TR, MTHELOWA) L3, BAMR
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EOAMBETHICE > TEEFNSZEBODEMND ] ZEKLTEHD., [HflEE LTOMHE] &k,
[ZHOERNEAEEGHE FTA) R ERFEATZ LT, WHDIEHEOEGRNKEEEFEL
T3 | BIEDRERIE L TWVBY, FEICDWTORT V7 O HEOFfE X O EU &3
TIT DRFCDOVTIE, HESE 12 51, #iF O TEU &Y 27 I B % N
B O LT — BU TUHSM (U AR VEKDI & HA ASEAN Wif iyt sl TAICEP) &% 2T
—1 BEUWE/ — b TR V7 MR A OB & EERE 1c. —iBZz O < LB L
Tzo 2010 fRICiE, HEBEMESE2AOMBNH I I 2 7 a—rb « £ 2 —\OxfS (RED S
0=\« FNF Y A) — HENHEE — 2, W7 Y7 — L DD HA — 28R L L THEME
N EWRBINTH %, HlZIEZDORENZFEHRE LT, 10 H 18 H~ 29 H (EHEICIX 30
HE&) £ 7T, EMZREMESH (Convention on Biological Diversity: CBD) ¢ COP10 (&5 10 [H]
ERIESED SREHETHEIN, TR EEICE AFEET BRI MET T & OBHERIEE
FeEE DOREENRIPEBI TR T 5 C LIicfl> THET B2 ZHOMRZ . JREREICE TR
THEVHHAEEH T THHE#HTE (Nagoya Protocol) |, BELT. 2020 FEF Tloh i & & Rl
(MIKEBRZEL) D 17%., i GERZZE) O 10%ZREMKX L35 2 & TEYZHREZR
2TZTERERDVTHRE L IBZMERE (Aichi Target) | HEMNHERRINE Nz, T, 48 -
HFURFICI T 2 A S (20 A - HBE A P M 20104 11 11 ~ 12 HIZ Y WILT
BfEE N TV 5,

W77 2 g %O — s RERE L Gl ER R Tl an) — DR E LT
3. SR HEREFICET 2 EMeE (20 AE - HiKEMER) BNV ULV THRESNEHD 13H
BXU 14 HICE, #H LT, #iEc T, % 18[9l APEC (Asia Pacific Economic Cooperation
T IT KR ) BREEDFEME SNz, SEID APEC Tid, 7797 KT ORE5H
BiEEAO N ED SN, £, HAL ASEAN & OO UFEIR G TH5 TH
A ASEAN WHEIREFHERE (AJCEP) i) k. Y Y HER—)b, XhF L, v r3—, T4 X,
TIARA, L= 7, ZALDOMTHHLTOAA, 2009 4 12 A 1 HIZIE, HVRIT7 LD
BITHERNLEY, Fi RESHOHRES T, 20104 10 H 12 HIZIE UHT, ASEANI0 A [H
ICHAR « #EH « PEA+ =2—Y—F VR A=A FTU T « £V FICKE » 07 Zhi 2 72zTASEAN
+ 8 ($5K ASEAN [HFiHI2X58) MR F LN/ A THES NN, 2D 18 HEHIX, ARF
(ASEAN HUIH 7 + —F L) Ichiib > T\ 26 AE+ EU NS, EUBKUHFZOBMNEBEEL
W7 D7 « KFEEEOE Y D)V, JUlE, SF X2 RVSUh NV TST 422, 8T7
Za—F=7, HT 4 E—VERO A TH S,

*
T 51T, 2010 4EICiE, 7 V7 OFEE & EU & OMICIBW T, FTA / EPA OFEkiMiETT LT
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W3, £, EUN, 7 V7 HKOEE Yl Thikkd % FTA 75 %, TEU - #EE 08 %1
E (FTA) ] 2 7 7 a2V A BN B EAT#RE (EU K#ii) &R KREHIC XK > T 2010
10 A 6 HBESAE N, 20114E7 A 1 HA S OEEEMGN TEEhTW3", BU LiEL
D FTA 3¥1d, 2007 45 A SHAE 1. 2009 45 10 H 15 HIZ, L AL TN TOEIC
DWTEFIZ#ET 2 FTA IXRERZIT> T b, THUCHHIT BIE T, # LT\ zHA L EU
EDEPAZHICEBENH > Tce TNETEFEHRL NIV TOWMEDHTH > A, 10 H 12 H.
VLT, BEHE T 7 oy A ELRE (BRUNO—VENEZEREZEE) JEERSGD
RSOV TAE LTz, 2011 R L BISEHRIGHRMTadNS TiE L -7,

W7 7 OMEORFEORFRICIE. EUZNAKE OEHEEE T, EEtE2AOHAEDEE &
DOREMENH 2 L FA LD, LM<, HFTHHIEMAETHS EUZOEDOHEE UTHIE
Z DD, JRBOE T V7 0 LB 51 2R E\OH & H &L 5 50 < BARMLDRER %
BLTZEDOTHS, PEMANERDSE X, FERIGBBEHTZ D 5,

6£3)|

(e~ THARDOEEH TS FTA 7% SiH#R 2010 4 11 B 17 HEATL.

(2)COP 97515 Conference of the Parties DFREEE LTI, THifUE (contracting states) | 23K D
MYHE] (SFERRBLEAAMIETEH 50 5HRRTIRERWVD) K ERO X S IBbNns
W EESE 256 1 H (D, ()] TT TR RIERFEICHIES o

(3) Summit on Financial Markets and the World Economy (G20 Summit; €@t < v k)

(4) I35 18 [11 APEC Hlé=3%] 20104 11 H 13~ 14 H - ¥iNE S TBiEE Y a ~Kd—)l,
ZUTRI—)IVEBAT] O 2. HADH < APEC HRIADRIANDIESG | O M85t
FIRNDIEN ] OIFFEEIC K BIRERIERD EHBD TH S,

B 7 R A\ D

Bz, RIO—)VERENEE L, $XTO APEC O/ T —HHHTHINE-E SR UHRERRE S &
BT b LinB 2020 fF L5 HEUEICHU TR, MBI A 2 EICHEES 5,

B4 ld. APEC OHIBRRFR G OMEZ HICHED 27D D LB EFERTH 27 V7 K EHEHE R E
(FTAAP) OEBIC S CTEIAINRTFEZ L %, FTAAP IE, HT% ASEAN +3. ASEAN + 6 R UGBV
S—tF =2 w7 (TPP) W & o fe. BUEET LT 0 2 i Bz i & U CHICRIBEE 5 T &I
&0, UFENEEHMERMEL U TERENENETHB, TOHMICEW T, APECIE, FTAAP DR
DTRLRALBNT, VL= v TEMNA YTy PRt 5 L LI, FTAAPICHENBNE
PRI DB G R CREDMEZFE L, BAL, T U O] % T LICERERRHIZRIzS T Lick b,
FTAAP DETOH (A ¥ Fa—%—) LT, EETERDOSHZHIRZTTS. APECIE, &, ¥—EX,
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ErgE [ EREHRAL, BHEN T AT, B O LI IS BN - Y —EAZOSHICB N THY
MDA =27 F TG B2 L. HICHEIE S LICX D, FTAAP OERICHIKIRNETH S,

F4ld. APEC T/ I —[BTHINCBI T 5 1zamibd 5 & L Bic, KHICBEd 2 RWEITOMEHZ
EHIT B LzaD, BHInd 2IEFEBIREEDREICN LTI TG e DIEEZ MY 5, A lE, BE
ICBH9 % APEC O'EENEZHMET %74 &, TAPEC &G I DA EN-ESIZIHiT %,

A4, APECEINTa/ I—, R boa/ 3 —ic k3. BHKRUCREDOHEZ 2 ALK THEE
DIHDRENSGE 2 LTS B 728D, SIRIEREGT - Htili /) (ECOTECH) Bz fefitd 2 T LIk LT
a3Iv b9 5,

Ked, 797 KEFEHR O R Y — E XAOBEH ORI, B M ORHEIEOHIEDO R 5. &
T3/ I — ORI ORFNIKINZ BBICAN, Y TIAF 2 —VDREN%Z 2015 X TIK 10 3—t 2 Pl
F#EE B LS APEC 2D HEZEK T 2L, TAPEC ¥ 75 1 F = — >/ kT B Rl | DMl
X0 TIOTRKIFHEDOY T SAF 2 — V2B UTYREKRTY —E XOBFITH B FEECE D MHT T &I
a3Iv 9%, TOFER. BANMCBWT, KDhENEAS VT I RTHTRA Yy BT — 7 OFRRICDR
WO Vi OmETFR e U —E R 2T 5, KL ldE . REFEESHIEICHT 2z kT 5,
(. 5454 - 2010 4 H A APEC 22 = 791 k TAPEC JAPAN 2010/ [http://www.apec2010.go.jp/
docs/] (2010 4 11 H 12 HZID] (FHUIHEFIC L B.) 7&dk, 201141 H 31 H S, EEY =2 7Y
4 b [http://mofa.go.jp/mofaj/gaiko/apec/2010] 1ZFAT L7z,

FTAAP O 51tk LCTiE, OEDIcKs T Lzdd. HABREICEEN Tz TASEAN
+ 3. TASEAN + 6 ] KU 8K/ S—~F—2 w7 (TPP) W) ZiadLizice E% %,
ZLT, WL T2, HLHH APEC HFEADBARNDIE ] O [T IR AANOIE ] 1
BUZHREBKOESOUVDEDE LT, [TY—VEKEl ZHRAL TV,

B, BEMHIE. APEC OHRNTIAbNiz, 11 H 14 HO TPP IS nE 9 /1 H
B GREZ A SOKERIED IS 7Y — N —& UTHE U R EiEHEE O X2 R Uz,

(6) MR TEU T V7B BN G D LLEZE — EU TdURSER (U ARV EH
A ASEAN THEREGEHE TAJCEP) 25 2 C— 1 MEBEERE) & 125, 2008 £ 3 H.
42-44 HICZDOHWNEEN TN B,

6) Bifsis 7 = 7 %A b [http://www.mod.go.jp/j/press/youjin/2010/10/12_gaiyou.html] (2010 4£
10 A 30 HZM), 10 A 13 HOBAHEDRKICK BN/ AEEOHEHFIIRDOMD TH %,
OHLK ASEAN [EHFftHERRIE. Biff - Z2REOMEICH T 2R E N1 LN)VOBIER Ok &

MDA AL THBT LITHE,

@F v INTT 1« CIVT o T 75 E BRI TREMN N1 7Z2@ U, MO - 22 2Rk )72

(o
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OHEPIHEHETOWEZFITICK T 72, mkFHL NIV ARG 2 RiE,
@ bRl 5 778 2 IS M HIC BO D & 2 Z (R L ORE 2389 % 72, S B ICHM5RIC
KBRS BT,

(7)E: H RN E AR E Y = 7 [http://www.deljpn.ec.europa.eu/modules/media/news/2010/101006b.
html] (2010 4 11 A 12 A&, EAARER, 13 - BEUGOBIZ 5 FHTRBET2 L
T, FHCHBHIZ DWW T, 2009 FD P TORMEDEF] 2 = 7 DN 62.3%. K
19.7%ICHKNT, HARD 13.5%, §EE 3.9% ThHoeizsh, HARNDHEEHNRKETNEEZ LN
TWa, iz, #lT LIk, A 46.1%ICRNT, HAREZ 308% THBM, ZDEIE L
RKI 2T Licx?THs5 WHHME 2010 4F 10 A 7 HEAT, 13 WICK3),

®) M BE Y = 7Y A & [http://www.mofa.go.jp] (2011 4E 2 H 22 HZHR)

GEA KD

I 7Fbr=1v.753ADRHE. (LHTFF. EU DREDOILER

I-1 BAERORAE

TF R TS ADRM, ALY, EU OEEOILEEE UTHROEHRN D %,

Tz, bNONUILIT O Thmalk L7z,

[7F =)l 75 AOEME EU DL L QLU —@ AR (177, ) M5 H
RO [alf— ) CRHARER I 55 14 5 (2010 43 A)

HERNER (77, ) OFE L ZNCE > TER G Z BN HIENYIERN E R, v
257 AM BAN— IS E B T R LTz,

HEIRMEIIE, 7F &> (427B.C.-347B.CO DA77 1.7 U A+ 7 L A (384B.C.-322B.C.)
O THIEIEA U A RO T A1 > kb (1724-1804) O TEEME | ~—%")L (1770-1831) @ Tf
w e

Ty (VIITR)ICBNTE EHOFETHS [ 77 ) RIS THR (R DR E N,
FUXMRCTBOTE, FHOAT7 (EOAT7) WHZEYLTID T, fhttRzAR L2 &
Nico 712 b THME] BIREDE AL AR IR ZIER L. N—7)L D [ (SR
R 2T %

19 #fdic x> T=—F = (1844-1900) & Mu3EATZ] & 5> THAKMERZSEL, [
BIOFEA) (1872) Z& LT, V7 I 7 ALNIOHBART 2EE - ARBZEEE . T4 =2
VAT DRME L,
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T =T 5 A(1844-1924) 13N 4 1338 < (191 2) I B\ Tl A AN B Z 7558 L.
FU NG TREEOKY (1914) IKBVWTT A =a VA (A Y) BRI 54 AREE
EmEE i,

A F7 R EDOESRNFEIICE LT, /N T H— (1889-1976) EXDEK I ITBRT W3,

FEEARNEERREN—T VO & THERE LTI N, gREfie LTEEE 5% 5 C
gk ?

COEHERROE S HHKBICERIT S LIcE D,

FERIRPERAMC K> TIBZIED ZZ 50, ANBORREDTDICRIHENZ a3 MEICT &
sl

HSROFI ML DB R DY H RIS DA% C LIEHATH A 5. BUIRTDORECTZ>THR
OFIFHIifE & O & FRARDMEZ EHT 3 K 512> 7o, MR E L TOER 2MEMNEREL D &,
HOAEKT AEZHAZEHRNTSELOICE2DTHS, HRIKEZHZ 3 LEZONTEHE
FRIEEE (477, i) &, MRHFE O EEIninxo7

BEANFERD S EANDER., ChE=—F 27 F r—)V s TSV ADEMTH B L
EEICEU DHEETEH %,

ST ANBIC BT, BAEELETZEDIEFITANTEETZERDIENTHELTE R, L
Mo TALBUIHEAANEE & 35 TH > 7o, SERNFEMENSHAICEHRT S &Ick> T,
EU OE Z 7 MLBOEZJTIUTE I THDH 5,

TFH b= TS ZAOBR, LB, EUDERRICZENFNCHTET 25D L T, £9H
MOEMDDH Tz DRONEIRIC=FICHBE TS0 LT, BRMEOERNDHZ LEZ S, 4
FLLAETBEDNITNTHRDENTHET S L WVHE XL, HEDOBBZREHRDEZICDENS
NoTH%,

I-2 FEFEMEEROBRE
M7+ b= - 75V RICHITZEE%HE

TFH =l TSRS T 7 u ADE) (1894) IZBWT, ERICDWTRIARD K
BTN B,

JEESE &Gl B O HIKRE GERSHRE) OftiTlda<, BEERHERE Bk o
FUERTH B D, ELSRIE B 2 HERFEDERINTH 20RO OB Z B TFICIT> TWBICT ERL,
EVSDL, THREEAHKkFER, TOREEOARMICE > T, FEEIHRS & IFRELEN SRR
HI2TLIETERVNSTH S,

HokHF L WS & DI IRICKEMZRE DO TH BH, ERRIFHKFZ Z DM E DB TR
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RIBHIELRETER. LIED> T, BERRORTIHRFIZIFZLEAETXTOREZ RN EDT
HYH, ZTOHEDLENSIRIE EE, HERBEHEDOBBRN I 5N LIFEI XTERL,

B BEHHREN, —DDH 2 VEHE O DOIEBEBHRFIC I > THEHEINE T LHH S
I &, ERRIG R EOBIR L T OHME R T T LIETERVDTH S,

HHOBEGR & #HEZ A SR VR . 3RS LI BbRNnEFS-oT0aT eickd, 7F
b=V TS5V ADRBIBFREEHR VS T EICES 5,

QAL HVS B EERM

PR 1ITE. TAIE A TRV, ZTHDZICATHS] LWL MEMERDRLR SN,
e ZERDE S KREDTH S,

/e, TUBRIC & - THANIE S OMFRE, R TIRAEN] LUBRIC K > THMN TV S AT
T TNENDCTE<MA> L Ebh20TT) Y

SAKHNE C DTG LI @2 L LT TEIEDMIL) LIEAR,

Mk ciziay, 2hdziciths

COFERIRL R RN EETH B,

UiE, 2B 0. HBAH. NI, AN THSTILEEEDTH DB, kDENTILE
BBDTH-> T EMTIRILTIE RV, 94&bb, NdiliTidxunyl,

LA L., &k0kahoiE, %, I, GEOBGTHUE, ILZHBMCZTID LI3E > %
HATWB, $hbb, MLXILTHS .

L7z T MEIciay, 2hdziciithsd | LI EZDRIT 20 THS,

Ehe, EHETE, TRTOFENEVICEE L THRORNC L% TEAMR) LE5h, T
MUE DV TLBIT IR & DIER DB EALL, XD SIZELLEHL TV,

MER RN B > TiE. — YOS LRV,

ST BBGE L. COFHICRBEELENEWVS . —YIOBRGUIH IRk Ld 5 B
RICHBLT2DTH5,

HEHOHETVAR, <ELER>EWSTETHH, hVEhhrbbdH», ZELbH»,
BICHEBE L, HEL. HEAVH> T, TOEEOMN - ERL V- FlBZ DD, & 5IKH
L7524 &5 1EBRE S AODF TV S, KIFFHD B/NIMIONHETZES THY., TDXS
T3 A D BIRETN R DRARI & TERGIC B> TlE <> 2035 5Ly 7

(3) EU ITH 1 B BRI
NI TIE Ay, ThXIILTH S ) THIEHEOH] %2 EUICH TS THS,
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[TV RETITVATIEED. TNOZICTTVATHS ]

EU O E 0k U CIFEGG I & & 5 2 R0D, 782X T T AN EU Z#ilid 27528 Lo T
ElddHo 270V, EUDIFERKEIC LT, 7TV ADEHEZEZ BT LIETERLZS>TWVEHD
5TH%,

EU LW 2RkDENT, R4V, A Z)T RNF=RERH>THIHTTITVARZT T VA
IKBBDTH> T I IVARMTIRZT T VATREY, T5bB TS5V RAETITVATIREN

LU, R4V 4207 NVF-LELDMFETANE, 7TV RAFHSMIZNSDE AL
LB TR ZE > T b, Db, [T VARG TIVATHS .

[TV ABMTIET I VAT I VATREN] EWVWIFVHIKT I VAN ZBIEZ %
7259, LML, BEUBNT S VADFEEBETHALLE, TS5 AR T I VATERY, TN
ZICT I VATHS] Lo THPEORE 24tz E Db s,

EUMT IV ADIIEMRTHL LS T L. FAY, 42U 7 NVF—KED EU #HE &
DEEMN T SV ADGFEIFRBTHZ L WVWH L THD, EU L. T74%bb, EUEEMOBGRE
DTH%,

[EU R HERMWEHETE, SEOXD BROFIEZRKT B AN AL TEEY, BZOLRA
CEREFT e, BRBRBEHELOMGRERD BB, TOENOFEELIRTZCLEAN LTS
JBHiGT7 A —F L koD, 22 TR, RIFERIZTALS —S5H5TLMEV, EUDFE—
FOIRENE, REOMMERZ L Ekotz, DF V. RIFEEREF TIEIHL . ZORIOBIESR
IIRELRRSS. 3 2 OB OTHITAT U7 E ORGBURF. & HICdhi RSN A 2nd % 3%y
k7 — 2 O—fk{kofER ] ®

FILICEURHEH TS LTAD [EAMR Thd, EETEHBEENHVITHIHDD
H, LDV, FRIGER L. FEL. D"EE0HV. FRICH 2 HERZLEATZL TS,

TF Vs T ADEM, LB, EU OKEROLEIEE UTETHROER, KTl
BHEOEHEIEH L TEED, ZHOMICIE T OEMNCHILAEND 2 L Bbn b, FOELIIN
TR L LIzu,

(%]

(DARH o, TREAAMI, Fridet, 2007, p.35

(2ARH JT., ibid. p.161

(3) MEUBERERICIZ) £9, HADSKEOELDERL, T—av O<FHHEE>ICZTNE
GAERLTWBRREITRE, MOBHNE T HAZN]
UI7Fy VL I—, SEHBZR, T3—m¥ 7>« RY—LJ, NHK iR, 2006, p.275
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(4) France,Anatole, < Le Jardin d’Epicure (Euvres Complétes Illustrées de Anatole France tome IX>> ,
Paris, Calmann-Lévy Editeurs, 1927, p-458
O T R AE, TR IR, S, 2007, p.77
BV, PO « BFEO AR, Gatet, 2008, pp.119-123
(M)Al BEARRS, TH/RDFR), RS, 2008, p.102
QU7+ Yzl I—, ibid. p.280
(G

I EUET7I7UH—T5VRETIVY YT : L'Union européenne et L'Afrique—La France et I'Algérie

M-1 EEHEE

T RETTUHEDHERNE, 7 TUHICE > TR ARRIRNTH > 7z, FIV AL
OfffEE =B, BAINCT 7V INRFEOHICEEN =D 15 Hid T, DI —m v/ GEEIC K2 T
TVADEEET T VI T AV A KEE TR AP E Nz, 19 R, 77V A0
FEOHIE T — 1y FRIC & D RERI{EE Wiz L RAMOEETH S, L, I—mvis
GRS, —/7 T RAVOL AL DEMD FIRES NNV V7 70 h2H% (1884-
1885) TY 7 U AREZIT-o12Z LICDWVWTREZL DEBAH5DICH LT, 77V HICE TS
EFUEBI OISOV TR EES MRV T ENB, 77 ) A ORI, 5 2 XIFRAN
%D 1945 FELUBROHBESE L LTHITNEH, 77U ADEEEROLEMT, 5. T OGO
HENMEDTS T ENRODENT VB, 15 WL LBO KRR O 7 7V HiE, 7 A A KEE
REM L U7z 21 >0 BV b AU & B0 ittt e LThiBSu 6h, Lhe 7 XU A0
B D7D DEGHF B DR E VI IEANBNFERIC KD TH -T2, 19 Il ETIC, AFVU X,
TIVA RV, NVE— ZLTARY 7HREEI—m SRR, 771 A0 5 &R
fLICEO L, 77V HOFEROM L WIRFHES) 230 72", I —1 w351k & 2 R Lo
LHNE. EHUEED T TV ADEHIXEE., HREEZEEE L LR TH > TEMRFF D72 H D
LD THoTze 1880 R, NV VR BT B 7 7V hyBILkE, BEERE AL LizRE
LNVOEHIDEE > 72, ThDBEEE NS &, T—1 v/ GEEIC X 2R ki — 8ok, @ik
ENBT LT, B 1 RMRKEER, BILU R YOl 7)) SR A £ X, 75>
2R [N, S ERNCEEBSERHOEE FICEMN TV, HERMEORINEEIC, #ETLT
VWolz, LA, 8 1 RAKKICHIRME & LTBIR SN 7 ) I ARERINEE 22l ) —
NEE B, REGEEICHMS, 77U HANE LCOERNT A T2 T 4 7 4 ZRR L, IR
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R MBS & 0 JRER b R E 2R T A T L iR LT G LLRIEEZROIEHD. BIAE, /R -
77U 4 (pan-africanism) #HBOEFT.3 ADITEBIRMN. 232 -7 7 U A FZOMRIICE=HBK L Tz,
B.T. YA brid, ZAF—FLE2RLL T, BAOBERBICHER LI, ORI, %
KK IV DE ST 7V AORBEEEH NG #2521z M. i—E—¢ WEB. 72
RA AR, 20 MAIHIEAD 30 FfH, BUAMICER AR ZHRD &, 77V ARKOA 741 —
JELTES L, Ebic, W&, 77V AEMOLEGEIET) Z i T Uiz, 8 1 UKk
. WHICREENBHERAICKZ 7 TV DML LHfE—D T 7T L N ARHRICEITL T
Vo t? LinL, 19 BHAICHIRE N5 7 7 U AR EROEFUSH LT, I—1w/ Flm0%E U
WHIEERINTOVTEN TR A SR L7255 )72 3 5 N E R B IS0 2 BET
DVTEZOIENEMNRT & LTREE N a 5507,

55 2 IIMFRHEAAS LTz 1945 fEIC, A FV R, 7 T2 Alx E¥RE#EEE. FRiaT—m oy s
R (EU O/ I TEi& ihed, F 72O EBERF O[E11E 0O 72 b O FEBGHE 2 307 U Tz Y,
HEOY 7V AfERHEERICIEEZAT 5 2 & d Uik o Tz, 1945 FORFNT, 77 VU A BT
ZEANEIE, URNUT, @7 7UA, TVT R ELTIFAETDAEDATH Y, ke L
T7 7Y A O REIIRREDH T, 55 2 XK DT 7 V) ARz ts g LicDld, A—FDK. T
VIR THo T, WOMESRELZAD 77V HDE ouragan africain] (77 V) AEMOE) &,
EHICIEHNT, 1950 BB TR > Th SRS BIRTH > 7z, 1950 RIS, 6 #ED
AT 72 R L. 1960 FRIC 30 1, 1970 448 & 1980 AEARICHIC 10 4 FEAVMN 23R L 72,
77U 40E, 1931 i, NXicid A F 1 ZEfR (the Commonwealth of England) PIC UV T,
MATE OIS B > T2, F2HE E. HAODEERN ST 2R R AERTH > 72, 1910 FRIUC
HIEENTT 7OV bAA b+ (NERRBEBER) O FICH > T BRADRRENTZ 1994 26> T. T
D7 7V h7EEDHT TV AP EERMLIKEZRT 2 LN TEREFT AL,

-2 7Y V) 7HEMESORIE

552 RIMFLRE RO T 7 1) ARERHNIE, A FVRART I VALV -TI—a vy FEEOZENEN
DIFRDEND b, B REE D ERESBD ORI, I —1 v/ SAD AEERDZHICE L > T
BRI ZRICT 2 S DIEEY A VIRETH > Tee 7 T 2 ARHEM E OAE R L OIEREIC .
A FV A%zhhe & HRRMFTAEE & Rk, AR, AR, (RERL, 2 L TEIE
A PO LD HARILICKELNHTE S, BIEOS I LT =ZEHDS bO—F, 71V¥z U7
&, 1830 FED 7 )LV = ALK, 1880 KD 7 F > A5 3 HMBIHICIZIZFIE 2 AT TV A
HHE N, 7VY ) 7, 1887 i 3 IROITEIXIC /I E N, TNENORTHER & LT,
AT TV, AVARYT 4 —=XD3HMiZEE, T TV AMT MRS B GESR) &
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LTEZLNT, 82 KRS, 7IVY = U 7Iid# 900,000 N7 5 > A NAKEE (BT -
/7 =)V pieds-noirs) MEELTLWTY, F& U AMMHRMOMATH > 7z, 1832FDT T K -
T —T 4 )VOSHAEFESILOE, 7V £ ) I KB R R S S x> 7o L
L. 19544 10 Hic, REMRAEGR (e Front de libération nationale, FLN) DK E 5 &, FLN
E. 7Y U7 ORMIET 30 Rk ST afTAL Y RZ—Y ozl Lic (1954 11 A 1
HoO—Figk), D&, 8 FICK ST VY o) 7HVEE, 75V ANET VY 207 NRITIE
ZREWEEZZT T LICm 0Tz, 1958 4FIC, FLNIE, TV 7 MM L, AT 5%
EITLTWEG 77 Ryl FRIVOEFRZERIEELD, FYSEHAHZEML. 774
[ FLN DAY DIERZ2 MBS Uleo FHCT VY 2V T IRIBGES O FERE TH 5 A AT —Y -
IN—y VORIV V) 7 BiG#EE) (le mouvement national algérien, MNA) & FLN & DXz,
Al U BB GHAR R - OB £ 72 0 | fRBCESICIE W28 & LTz,

M-3 7)oz -haa-N\N)—REEAEFDIMHELSAIT7TIV
TV )T OfFREIE. DT T ) AREE OIS & LRk U Tt TR E Rz R D,

ZORBELT, 7P 2V 7 AL ERMRMEBLOFKT Z 2 AA L (7))L =2V 7RI E#H
FD) ICBT 28T, ZUTRICZY 7 M2t & LB CORMFNEF 5%, 7V x,
AABZ LTI D 3G, 7V o) TG 2T 7 ) AWML E T D7 - 7T A0 3 it
ROBHZOHF T, WNINIED T 20 E 05 FKT, BELHMBEANERGVZH LTV,
1 7oz

1957 D 7)1 = DERY la bataille d’Alger] ZH&IC, 7)Y U VI 2E T Z2E ALK
FHTZEA LT, 7IVY zld. 7T Y AMRMEZE O HHEINER T CTH > 7o ZIUT K T2H 2 KK
AT D REEF D FeERE AT —1) - nN—w I, L7 7V 5 D LEtoile Nord Africaine] DFIFE 10
2D 1936 I 2 ER T B HE 21TV, 72X OMREBIRICKH R E NTHBGE 7)1V 2 )
7 N5 Parti du Peuple Algérien| DAY Z BN HTiTH B, 7IVY 2 TREMLUEZFLN DT ) S
B, 77V A RGBS ORI LT 7 71 1 REFEBFHIRKICERH S iz, 2O T
7Ly 3 EMFRIEBOA Y 71 L LTRBENEY, T7)0Y 20l T, 7)Y 20 FLN O
HiFAHARIE IR E NFe A, TOFLN O 7))V = TOMILE, A4z 2EICHE R T 5 2k L
Iolee 7T VAR, L& IVY =2V 721 T FLN ORGFHENZ B 2 021850, g
ZHICRIEIEEE TS, 1956 £ 8 H 20 HICHHME S NIE AR —LRET M4 HDEENSE S
7Yz 7 Hailak] &, 5 HRORENSES [FE - Mi7& B2 Comité de coordination et d
exécution C.CE.| W7 IV 2 TRILEND &, ZOHBBEICK ST, 1958F9H 19 HIC 7y x
V) 7 HEAE R EURT Le Gouvernement provisoire de la République algérienne G.PR.A.] DFFTHE
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SEMN/z, FLN ORI L7251, BISHEZ 2180, REFRWHK 70y v 7 HmE ok
ViEHIET C L EERE L, GPRAIZ, 7Y ) 7 EmBISORm» S 1416 HHICR I EN
el iz, E 7 yN—ARREZHBD, BIEICIE A XY - XTIz, 7bY 2V 7 E
WTE 7 T2 ZADEW L WIREHEE DL L TV 72D T, GPRAIZ, TV oA niciEhns
T tlicz-oTz,
2) Aan0

A1, FLN OEMNROIEFOR TH T, 77U A, 7I7. ZLTRHRAND A v —
TVOFREHE UTEELET L x0Tz, 195347 HICRLENTehA B DRSS VA LR,
(7o 7TEFERZEHETERS L OBMFZGT 27251 17 F T HANOETN T 217> T,
SIK e hAaD 75T D La Voix des Arabes) &, HH 1 W, (=7 L7 ORI DRI
BT Oz, HGEZE L, FLN &, H S ZEEBRICH T 51 AT LIS (le dar al-
harb (G DR =1 25 LG & e dar al-islam CERIDZR = A A5 LEGE)) 1 flm AN,
ZOXIONKICBNTT T T HHRDA AT LEGEDEA Z U T, D FLN O R4 H %2
L7z, E56IC, FLN &, 7))V o) 7 DGO TS b - e ERE S Z 5 RiG8 o & L
TR L7z, 1956 4E7 H 26 Hic, Ftlid, AT RN AoEAE®%E S LTk, A
g %7 Z TR OIREEL LTS L, 77U A (Buya, 7))y 7, Fa=V7)
DR EICE NROLRZRIHL Tz, Fic, VG FINOREEZ il z.
BRI EICER L TV 7 SV A 5Ty EOBK, B AT 75V AFHEERD
BRI, BENILSEEED L, HDOFLN O 70 ) 2 - O LS e LTEEES 25T ki
I2otee FIVD FLN NOR « HEEDOYEMNARICDONTIE, 7TV AD G ELEMHZHD
&9 B BIEOBARHE & BRI A BR WS FHENH > To FU T ADIMEEHD T A— X U ivE
7 R ABRMEIDNES b ¥ FNET S Y ABHZ. FE)L 0D FLN NOYEINZEOHLE LT,
FRIVD 1757 HE] HEOKKE LTER L, FINKD &, FEVDOITYT FADOEELE
DEfiiz A FV AL e BICHiD S, FLNICE > ThA . FEFEET S LN TV T
I INBGE Y )V—T7 D FLN Z[EESERIC T Y 21— & B IR IILEETT & 72 - 72,
(3) /XU

1952 D L« X « TF IV X Les Temps modernes) (O HEBS NIzl TRiROMEH T
DHEEFBLIZVESE, L7 TV HEIZRZOTEFEERLA>T0SI M &L, 1946 4
DIgE, 75 Y AREAOIT 7Y AHBOBROHAZIERH L TV, NV ZHLET 2 EEE
1E. 1946 #ELIKE. 400,000 NEL OILT 7V A B OB R B#& %2200 AN Tz, 78U I,
75 Y ATEORMEEMBEROFEME VS END TR, 7TV AHROET L FREEEL T, R
HiHE D@ E 2B % R E UTZF AN, BMBOBES#H DT 5 > AREND K&K
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ADERIE, HERMBEROETEE UTHEHENTVS, 7)VY oV 7 ORI ESBA DK
D 60%MH, WEHREEICK > Tz, BIIADRROZ I, I—1 v/ SADED X XK S 00%
AMEN (khmmes) 5N EO E WG Tl < RETBE D S o Tz, ERNTRICI T 2 Bl A D
ANCHEIMC E X205, RO NI 2 N T, MRMAE CAIEORZ1F5 LAEN K E
TV ole, 7TV AREITE N EBRFEIH I, B 288 a7#%tot & Ttz
BNBNBT LICKD, ZAWBICDNT IFa L&Y 7LLTF sous-prolétariat] & SN BFLLT
BB, HICHEDZR>T0BDIE, MERMANT 27T > ZAREDN %D NEER]TH>7z. FLN
. TOX D REBIRIRIIC D B RSN U CBUAIREZ M > /=, FLN &, $flic, 75V X
AEOBRIEED THEN) BH e, 7YV 7 CORERSE) > S8, RIS %R

BIL7zo FLNIC X BRI EH ORI, 702U 7N K S mERMFO TR L,

FICT T Y ADFEHEBR DRI > 72 EREF EHFETOTEY AR L— 3 YIHL
Tholee ERBRIEHMNS, 7V V7 TS ZERL TV HEENOERENTH >/
FIN &, 72V 77 D0 [HEXY ¢ F% Wilaya] ZEE, BHFL TV, BT V1
S¥i%. /U D TFLN 75> 238 La Fédération de France du FLN] " #mZhic4# %, FLN i,
7 YARLET, 150,000 ADT7 VT 27 N Bl ZHMRICHAAN Tz, BRI @
ICKBERMZIRIZ. LY« byoybic kN, GPRA. OFHED 50% Ezfi->Tnize s
bhz", CCE. G - MTEER) OHFNAYN—T, FLNOAFA0—5ThH->7= R 71\—
FE. 7TV AAREIC FLN O 155 2 §kfit second front] #BI< T & &IER Uz, ZFOHMIE, iR
BFOLZT7 VY 2V TS T T YARTICHER L, 7T AREHBUFOHERE & TRELE]
FEANOHBEHEEEREE, 7V V7 TOT Y SEZERRL TV (maquis) OEHEZE
BERBHNTH 1D, 7A—2F, TIVABRNTT VY 2V 7R ERLIZE S, 7LDz
U 7 NOMNT R G 7z [ARRIC ) A TR 2 RIA L, 2N 27 SV AR TICETIERT 5 &
WD RIS R LT,

M-4 FLNAND#EE
19544 11 A 1 HIC FLN-ALN D& D & LI, [17E)R les activistes] B L7z7 /¥ 2 U7

TO—FEEIE, 27NV V) T7ORKEITIV—TDREICE DI AT TR AN -7, 1954 I
[ EHEHHDWEFID 7z 8 D iE#E) Le mouvement pour le triomphe des libertés démocratiques MTLD |
M. A wH—1 7k (les messalistes) & H1ik (les centristes) IC DM LIzD B, FRiRA T{7H &
M—DRMEARICAT LI LI KD, BEDBUENTREHEZED . T D [l insurrection] O
TENC i /ze A v T —VUiRiE. TOBEICOWTIERSENTES T LUk Z X Hid 2 RR)
BANIL TV, HRIRIE, FVTIV « ATV —HELNAR - VI REAATITED, T7A v b -
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T—=RAR, ANV - RT FFVOFRHCHID . EINROBRE TEIANDRTICEF S Bz, EINR
. AraZzZilme LT, 7y U 7O THEME) Z2iED % RIS T 5 T A OREAND
EEEIoEF L, REMAODORE « RO EL LY U,

FLN (&, 7)V2x, NU, A s BTz @E C T, ZOER RO Z IR L
fecllic ko, BT 70y o) 7 RIEFEER] ORRAMRZM5E 8, FLN &, &725T
TSUAMOMNEREE LB LIEATRETH S T EEDM L. S DY, K, Sa3msE
BRIz 572, FIND TREFEFE] &, 7207, 7L 7, 7I7EHR, LAY L
FkDZThZThOfEE#ZzERADE. ThZ FLN &5 B - BRI BT 2,

PEDX 7))V o) 7RI, 7vy e, N, A0S RREIFICBIT % 3 #il
ORI E TR ANS T LI XD, 77U A OBiRERHGERIC 351 % Z DR (ED
IHAIREL 75 B

M-5 FK3—JU (DeGaulle) LfitERMILZ LTEU

1958 4Fix, TV MCSHFE NI FLN A, 7V7 « 77U A ORERHRE S O o iz
HAAENT VS LBEERIEL K570, BT, 702 2V 7EFORFONT, R I—LAER
ICER L, 795 MBERE S EETEH S, Rd—Ud, 555 HRBOMR A
WHTE % &, SNSRI & EU SBT3 7 5 > ADOMB OB L S Wil Do
SIS L7z, RO—bid, THEFIK la Communauté) &5 BERRZA KT 7)) AR, HHe
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Skype Tutoring: A Pilot Project at Tokiwa University

Bussinger, Clay,

in cooperation with Bunden, Daisuke, Clark, Joseph, and Thiessen, Josh.

Abstract

In the spring semester of 2010 three TEFL interns and five Tokiwa students took part in a pilot
program, which involved meeting once per week to participate in a new trial run of Skype tutoring with
Tokiwa High School. The TEFL interns were participants in the third year of the Tokiwa University
Summer Internship in Tokiwa (SIT) program designed for students from foreign partner universities.
One intern was a former exchange student from California State University, Fresno, and the other two
interns were undergraduates from the University of Victoria, B.C., Canada. Over the course of their stay
at Tokiwa these interns and students were able to engage with students via video-conferencing and audio
chat, and to analyze the benefits of this particular type of distance education. This paper examines the
background to Skype tutoring, the sessions of summer 2010, problems encountered, solutions devised,

and future directions for Skype and Voice over Internet Protocol (VoIP) tutoring.

Introduction

In recent years, many educational methods have come to emphasize students’ active and productive
engagement with classroom tasks. The educational method of Direct Instruction, for example, aims
for engagement that allows students to perform a skill, receive feedback from themselves or from
somebody else, and then attempt to improve their performance on their own. This emphasis on active
engagement is backed up by studies that “found that providing more academic antecedents and response
opportunities doubled learning for students” (Greer et al 2004). This approach has been applied to
various academic subjects, including language learning. However, a significant problem has surfaced in

language classes where the teacher solicits verbal responses from students; approximately 90% of the
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class experiences downtime while a few of the students respond to the teacher. In order to overcome
this problem, some language learning classes have begun to explore incorporating the Skype peer-
to-peer internet telephony service into their programs. Skype is one solution to the problem of verbal
engagement in language classes because it allows teachers to conduct their regular lessons while a few

of the students use the service to interact with native speakers of their target language.

Skype VolP

As the number of internet users increases, people across the world are becoming more and more
interrelated. With programs such as Skype and the simple click of a computer mouse, people from
opposite sides of the earth, or opposite sides of town, can be connected instantly. Through such
connections, people are able to share cultures, knowledge and languages in ways that are fun, instant
and interactive. Founded in 2003, Skype is a Voice Over Internet Protocol (VoIP) and is one of the
leading global internet communications company. Skype permits its users all over the world to
communicate through free video and voice calls with other Skype users. In addition to video and voice
calling, users can also share files and chat through instant messaging. There are over 500 million total
Skype users and during its peak times, there are up to 23 million users online (About Skype, 2010).
Introduced in early 2006, Skype video calling added an exciting dynamic to the program. Video calling
allows people to have a more interesting and intimate experience communicating with each other. Users
can also build better relationships as the other person on the line becomes more than just a voice. One
video minute has much more of an impact than one voice minute; along with their voices, Skype users
can communicate with hand gestures and facial expressions. All this goes a long way when using Skype
as a tutoring tool.

Skype (VoIP) program is downloadable on the internet for free. It is possible to connect with video
between two computers, which makes it entirely possible for tutors and students to connect without
moving from their home or office. There are hundreds if not thousands of online tutoring sites available
on the internet nowadays, such as onlinetutoringworld.com, onlinetutorforenglish.com, and so forth.
These sites provide English tutoring from all over the world to all over the world, including all aspects
of English language learning. As worldwide internet communication improves and English becomes
the more dominant language in the world, the demand for online English as a Second Language (ESL)
tutoring has and will continue to increase. While online ESL tutoring is not a replacement for classroom
teaching, it can be a great supplemental teaching tool. Due to its user-friendliness, small learning

curve and short list of needed materials, Skype is a very promising medium for ESL tutoring. The
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only materials needed before beginning Skype ESL tutoring are web cameras, an internet connection,

computers with Skype software and two parties willing to participate.

Skype tutoring in the world

The majority of language classes that have incorporated Skype conversation practice into their
programs have found it to be a great success. Hibiki High School in Japan, for example, found that
students appeared to be more motivated and used more English during Skype sessions than during
regular classes. Although students were required to spend extra time in the classroom for the Skype
sessions, they brought a positive attitude and seemed to enjoy themselves more than in regular classes.
On top of this, the students displayed a gratitude which the teachers were not used to by writing letters
of thanks to the people who organized the program (Tsukamoto, Nusplinger, & Senzaki, Y. 2009).
Considering accounts such as that of Hibiki High School, Skype conversation practice can be seen as a

relatively new and unexplored potential direction for future TEFL programs.

The basics of tutoring

Even though Skype ESL tutoring may seem easy enough, there are several considerations that need
to be taken into account before starting. First, it is important that the tutor has the patience and desire
to help others develop their English skills. Many ESL students are not able to communicate in English
at an elevated level; as a result, tutoring an ESL student can be quite taxing. An ESL tutor must be able
empathize with non-native English speakers and to understand how they communicate. If the tutor is not
enjoying the tutoring session, it becomes very obvious and can have a negative impact on the student’s

perception about the tutor or online tutoring in general (www.onlinetutoringworld.com, 2010).

Another point to think about before tutoring is whether or not the tutor has the necessary skills to be
effective. Depending on the focus of the tutoring session, an effective ESL tutor must be able to research
and gather lesson plans for each online tutoring session. Planning is also an essential skill as tutors
have to evaluate the students’ performance, adjust their curriculum to match the needs of the students
and supply additional exercises to target the students’ weak points. It is also important for the tutor to
make use of new technology and equipment that will enhance the teaching experience for both the tutor
and the student. Empowering students is another skill necessary to be an effective tutor. Sometimes a
simple word of encouragement can give the students the confidence they need to be successful (www.

onlinetutoringworld.com, 2010).

Knowing what the students’ learning needs are is the third aspect a tutor needs to account for before
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starting online tutoring. Every ESL student is different and has different needs and expectations; some
students may need help with developing their writing skills while others require intensive conversational
English practice. It is essential that the tutor involves the students when developing the plan for the
tutoring session, which leads into the last aspect a tutor needs to consider: teaching strategies.

Every tutor has their own way of teaching; some prefer to use established teaching procedures while
others choose to create their own tutor plan. However, it is imperative that the tutor tailor the materials
and lesson plans to meet the needs of the students. In some cases, simply “following the textbook” may
not be the most effective way of teaching the material. With Skype video tutoring, a tutor can use several
teaching approaches, including debate, dialogue, presentations and group work. Using such methods
with Skype video sessions creates a learning environment that stimulates the visual and auditory senses,

making learning and retention more efficient and productive (www.onlinetutoringworld.com, 2010).

Background and set-up of the Tokiwa Skype Sessions

In the fall of 2009, a research group on the Tokiwa University campus proposed to provide Skype
online tutoring. Contact was subsequently made with the Tokiwa University attached high school,
and meetings were set up, to explore the possibility of providing English tutoring via VoIP on an
exploratory basis. Tokiwa University High School teachers attended a demonstration on the Tokiwa
University campus, and subsequently reported to the administration and teachers at the high school.
This demonstration was held with a teacher at a Gunma Prefecture university, along with his students.
A second trial session was then held between Tokiwa University teachers and teachers from the attached
high school. This session was attended by university teachers from the research project on one end,
and high school teachers, along with their students, at the other end. In addition, a representative from
Tokiwa University assisted at the Tokiwa High School. Both demonstration sessions indicated that there
was positive interest by all parties to proceed with the exploratory online tutoring project.

Given the various complicated schedules in each of the two institutions, finding an available time
slot was somewhat difficult. However, there were two groups of students at the high school that were
meeting after regular classes: students who were studying English on a voluntary basis, and students
who were going on an exchange program to Canada in the fall of 2010. Both groups seemed likely
candidates for this VoIP tutoring project. After a weekly meeting time was decided, it remained to recruit
Tokiwa University students and Summer Internship in Tokiwa (SIT) participants to provide the tutoring.
In the summer of 2010, we were lucky to have three TEFL (Teaching English as a Foreign Language)

interns, one from California State University Fresno, USA, and two from the University of Victoria,
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Canada. These three interns along with a number of Tokiwa University students from the Department of
English and American Literature and Culture, met once a week to practice video tele-tutoring via Skype VoIP.

At the Tokiwa University end, we used an iMac with an Intel Core 2 Duo processor, with built in
microphone, speakers and camera. At the high school end, students were connected with the instructor’s
PC in the PC lab. Our research group provided the funds and purchased a camera for the high school
P.C. The first session was held June 9th and sessions were subsequently convened weekly for 6 weeks
thereafter. For each session, there were between 4 and 6 tutors, and at the high school there were from

10 to 20 students engaged in the tutoring sessions.

Skype tutoring sessions

After months of preparation, Tokiwa University launched the Internet Communications Tutoring
program on June 9, 2010, the program where students, interns and foreign exchange students from
Tokiwa University hold video tutoring sessions through Skype with students from Tokiwa High School.
Objectives for the program include aiding high school students with their English development,
informing the high school students about life abroad and at a university, exposing the high school
students and Japanese tutors to English outside of the classroom and providing the high school students
with an opportunity to speak with both native English speakers and Japanese university students. Some
of the long-term goals include setting up a communication network between Tokiwa University and
regional high schools, promoting cultural exchanges between the high school students and Tokiwa
interns and foreign exchange students and creating a tutoring system to assist high school students with
their English learning.

However, with benefits also come challenges, and there was no shortage of challenges during the
hour-long sessions. To date, research papers involving Skype VoIP as a tool in distance education are
exceedingly scarce. Such difficulties include: controlling session atmosphere, eliminating distractions,
effectively addressing students, typing text to supplement audio conversation, Skype session preparation,
and creating a comfort zone. The Skype program connected the university with a nearby high school,
consisting of high school students, mainly female high school students who were preparing to embark
on a school trip to Edmonton, Canada. Our goal was to interact with these students in a “one-on-one”
type atmosphere. Children and teens of this generation have enthusiastically embraced technology for
social networking and content creation purposes but have failed or not been allowed to extend their
technology expertise into their academic pursuits Marcoux, Loertscher, 2009). I predict that in the near

future, Skype and other such media programs will be greatly used among global institutions to connect
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with affiliates, provide learning opportunities to students, and maintain a sense of universal connectivity.

Two different classes of Tokiwa High School students took part in this Skype tutoring pilot project;
one group consists of students who will be traveling to Canada to study abroad and the other group
consists of students looking to improve their English abilities. With this project, both groups were able
to inquire about English language and culture. In addition, the students who would be studying abroad
in Canada were able to ask the tutors about different aspects of living abroad, such as staying with a host
family and attending a foreign high school.

For the pilot session on June 9, 2010, two Tokiwa University students and the TEFL intern from
America, conducted a video tutoring session with seven Tokiwa High School students who would be
studying overseas in Canada for three months beginning in August. With the technical assistance of a
Tokiwa University staff member, attendant at the high school campus, we were able to connect with
Tokiwa High School without any major difficulties. The high school students were broken into a group
of three and a group of four. The pilot session lasted for about 45 minutes. Since this was the first
meeting, most of the session was used to build rapport between the students and the tutors and allow
everyone to become familiar with Skype. After short self-introductions, the students began to ask the
questions they had prepared before the session. The questions were very general, such as what are our
favorite foods and music. Because of the video and instant messaging functions of Skype, we were able
to have natural conversation with the students by asking simple follow-up questions. We spoke with
each group for about 20 minutes each and soon the session was over. The tutors expressed surprise at
how quickly the time had passesd — the session was very enjoyable for the tutors, as it was for the high
school students, as reported by their teachers.

Out of the Skype sessions we conducted at Tokiwa University, half were run in an unscripted
conversational style. Unscripted English conversation with Japanese high school students through Skype
provided a number of benefits which the students were not able to receive in ordinary lessons. First
and foremost, they were able to interact directly with a native speaker of English, and with Japanese
university students majoring in English, for a prolonged period of time. Since the majority of English
teachers in Japanese high schools are Japanese, most Japanese high school students are accustomed to
hearing English with a Japanese accent. One major advantage of the Skype program was that it allowed
these students to get used to the sound of native English. As a result of the students’ lack of experience
with native English, they were often not able to understand tutors’ questions and utterances right away.
As time went on, and we employed instant messaging, the students seemed to more readily grasp the

essential import of the oral texts.
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The role of instant messaging

In addition to the audio/visual component of the sessions, it is also possible to type messages in
congruence with what is happening orally in real time on screen. The tutors were able to type messages
to the students, and in addition students were able to type to the tutors as well. It came to be especially
useful when tutors noticed confused looks on the student’s faces, or there was an audible silence during
the session. Being able to recognize and pick up on the social situation of the students on the other end
through the video aspect is an important aspect of Skype tutoring. By closely observing the atmosphere
from the tutees, one can effectively take measures to reverse any potential loss of comfort that the tutees
may be experiencing. It soon became clear that the supplemental typing on the side really helped the
students in their understanding of certain concepts, in spelling, and also in their comfort level, as they
immediately showed clear signs of recognition of meaning. The typing helps to diminish the feeling
of the “tutor drilling questions” type atmosphere, and instead helps to create an atmosphere that allows
the student to feel “taken care of,” in the sense that the tutor really cares, and is wanting the tutee to
understand clearly by helping to explain. As one tutor explained, “I noticed especially, that when I asked
a question that seemed too difficult or vague, by typing it on the screen for students to see visually, they
usually understood it right away, and with smiling faces!” (Thiessen, 2010) Creating comfort is an asset
to having a great session, since it allows the students to feel at ease, and therefore more willing to give
an effort in their interactions.

The Skype instant messaging service proved very useful in these situations, as we could type out
our questions immediately after we asked them so that the students could refer to the text in order to
understand or verify what we had asked. Rather than repeating our questions or having to use Japanese
in order to get the students to understand us, typing out questions in addition to asking them orally
helped save time and improve the efficiency of the lesson. Since Japanese students generally have a
relatively high level of skill in reading English, but are not as proficient in listening to English, they
were able to use the areas of English that they were comfortable in to work on areas of their English that
needed improvement. As a result of this immediate written reinforcement of the oral texts, the students
were able to integrate many of the skills they had learned in English classes throughout their high school

years in order to function almost entirely in English during the session.

Focussing on particular students
One of the first problems encountered was how to effectively address a particular student, and to

receive a response back from only that student. What we discovered was that if we asked a question such
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as, “Have you been outside of the country?” it was just as likely for any student to quickly respond if
they had the answer, or were more prepared, than the target student being asked. Therefore, in delivering
Skype tutor sessions to groups it is very important to learn the names of the students at the beginning of
the session. By asking the names of the students in the group tutors are connecting with, they create a
greater sense of comfort as well as a “first-name basis,” by which one can politely address a particular
student whom the tutor wishes to interact with. This fortunate discovery, in the first Skype session
regarding addressing particular members on the receiving end, greatly increased the effectiveness of
our time management and atmosphere of our subsequent sessions. This being said, it becomes clear that
the longer tutors are involved with the same group of contacts over time, the more the sessions become
comfortable and efficient. However, in cases, there were new groups being introduced each session,

which only served as a greater canvas to use our skills that we have refined based on previous sessions.

Unscripted Skype tutoring sessions

Due to the fact that the high school students had nothing prepared for our unscripted Skype sessions,
most of the conversation consisted of the native English speaking tutors and the university tutors asking
the students questions. This format allowed us to find out what kind of interests the students had, and
to talk about subjects that had personal relevance to the students. In turn, the level of the students’
engagement in our conversation increased, as they often had information that they wished to convey
through explanation, instead of with a one-word or two-word answer. Of course, there were still students
who were reluctant to venture more than one word answers, which is not unusual in high school English
classes in Japan. Although one might think that conducting Skype sessions with one high school student
at a time is ideal, in actuality we discovered that conducting them with two or three students at a time
is probably more beneficial because of students who do not like to venture long responses, as well as
the existence of time constraints. For example, when a shy student takes part in English conversation
practice, it is best to provide this student with the opportunity to speak, and to accept his or her response
no matter how short it may be, before moving onto another student. By pushing a shy student to say
more than they feel capable of and focusing attention on them, a teacher may produce negative feelings
towards English learning in the student. A shy student is probably outside their comfort zone even in
venturing a short response, so by accepting these responses and moving on, a teacher gives students

positive affirmation and perhaps the courage to make longer responses on their own initiative.
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Preparation for Skype tutor sessions

Another aspect important for Skype tutoring is preparation. It is crucial to have a schematic or outline
of which direction the tutor would like the session to go. Although spontaneous actions are useful in
some instances, I think that in order to have an effective session it is useful to have some direction. In
our case for example, since some of the Skype contacts would travel to Canada in the following months,
we prepared a set of standard questions that we would present to the students, such as “What do you
think of when you think: Canada?” If for example, the student said: “I think of the maple leaf, ” then it
would be appropriate to keep the ideas flowing, such as by countering with a follow up question such
as, “Oh the maple leaf. Do you like nature?”” Such is the case of the “spontaneity” mentioned earlier. It
is appropriate to be able to think ahead and anticipate what sort of answers a tutor may receive from the
students based on the general questions created, and how to quickly think of related topics or ideas that
can stem from this main idea. Depending on the needs of the tutees and the focus of the tutor session,
this is the aspect of Skype tutoring that may be the most beneficial to the students participating. It
allows tutees time then to think on their feet, and challenges their thought process, in this case, thinking
quickly and responding quickly in English. One issue that might become a problem is timing. Although
our sessions were planned in advance to happen for an hour weekly, it may become an issue for
contacts abroad to time their sessions congruently, one of the only issues involved with Skype distance
interaction.

For one part of our Skype sessions, the high school students prepared a set of questions to ask us. This
changed the dynamic of the sessions, as the students were now dictating the subject of conversation.
Since two interns were from Canada, and the students in these sessions were preparing for a trip to
Edmonton, they asked questions about Canadian culture. We found that almost all of the questions
students asked focused on four categories: Canadian school life, Canadian recreational activities,
Canadian music, and Canadian food. The opportunity to learn about the culture of the country that the
students were preparing to travel to gave them motivation to take part in the Skype sessions, but at the
same time, the fact that they were exclusively receiving information from Canadian interns gave the
sessions somewhat of the feeling of a regular classroom lecture. Rather than being actively engaged
in conversation with us, the students asked us questions, which they had prepared beforehand, and
subsequently took note of our responses. Because of this, the students seemed to enjoy these sessions
less than the unscripted sessions perhaps.

As one intern reported, “On top of this, we found some of the questions they asked difficult to answer.

For example, if they asked, “what is Canadian high school like,” we did not know what exactly made
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our high school experiences “Canadian,” since we had never attended high school in Japan or in any
other country. In the cases we were asked about Canadian food, we found it difficult to explain that
the closest thing to Canadian food would be the food of the indigenous people of Canada, which most
people do not eat. Although we were eventually able to answer the students’ questions, the difficulties
caused by problems such as the two mentioned above caused our uncertainty to be transferred onto the
students as well” (Clark 2010). We discovered that it is important to be as prepared as possible, getting

questions in advance if possible.

Engaging Japanese tutors

One problem encountered in one particular session was not getting the Japanese tutors more involved.
During the session, the Tokiwa University students were quite hesitant to naturally join in on the
conversation and the intern did not get them engaged in the discussion. There are many aspects to
this project: it is not only designed to help tutor the high school students, it is also designed to allow
the tutors to develop their team-teaching skills. It is important to engage all tutors and to encourage
Japanese students to fully participate in the Skype sessions. This was noted early on and the situation
significantly improved in all subsequent sessions.

The second Skype tutoring session was held on June 16, 2010. The tutors consisted of one Japanese
university student tutor and the American TEFL intern. The Tokiwa High School students were
participating in the project in order to improve their English oral skills. Similar to the first session,
this session lasted about 45 minutes and most of the time was used for self-introductions and simple
conversation. Unlike the first session, however, the intern was able to get the Japanese tutoring partner
involved in the discussion. In this case the Japanese tutor was a very extroverted individual and was
extremely eager to participate. Having this student as a model tutor aided the other Japanese tutors in
their sessions.

Another problems that arose during one session in particular was the inclusion of distraction. In this
instance, the teacher who was organizing the students on the receiving end was also intercepting specific
questions we had prepared for the students themselves. In essence, isolating the students involved
in the session from outside sources, such as teachers, is important since it impeded on the students
performance and participation in the session. I felt that although the teacher was very positive, and made
the students feel more comfortable, it was a fairly negative influence on student feedback. Since one of
the overall goals of our Skype sessions included English language practice for students, the distraction

of a teacher was one of the factors involved in the idea of “controlling the environment.” Hence one of
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the factors that needed to be removed in this particular instance. Clear communication with the partner
school, outlining objectives and strategies of the project, is of paramount importance.

More so than the first session, background noise played a bigger role during the second session.
During the first session, the only background noise heard was a school bell sometime in the middle of
the session. For the second session, however, there seemed to be some type of noise interrupting every
few minutes. Background noises included sirens, school bells and lecturing in the classroom. While
sirens and bells were out of our control, we were able to get the Assistant Language Teacher (ALT) at
Tokiwa High School lecturing in the background to keep his voice down with a simple request. Luckily,
Skype allows its users to instant message during a video call, which can clarify words or phrases that
may have not been heard or understood when spoken. Time or lack thereof, was also a factor for the
second session. There were a total of 13 students for the second session but we were only able to meet
with six of them. Ideally, it would be great if it were possible to meet with one small group per session
but this is unrealistic due to time constraints and the number of students participating.

Perhaps the biggest problem in both the unscripted Skype sessions, and the Skype sessions which the
students prepared questions for, was the uncertainty caused by being unprepared to answer the questions
that were asked. For this reason, it is perhaps beneficial for a set of possible answers to be prepared by
the party that will not be asking questions for Skype sessions to be run most effectively. This would
require more time than it takes to prepare questions, as the participants would have to predict the kind
of questions they might be asked in order to prepare answers and explanations. This in itself will not
be difficult, as almost all the questions asked in Skype sessions are very predictable. However, one
possible positive aspect may be that by preparing a set of answers students would think about and use
more grammatical and structural forms than they otherwise would. Although this would make their
Skype session more difficult, it would also make it more rewarding. Through testing pre-meditated
answers out on native English speakers whom they have never met, the students’ experience of the basic
introduction and meeting process in English would be enhanced. They would see the fruits of their labor
and get a better taste of the ultimate goal of their English studies; the ability to meaningfully interact
with English speakers. In addition, preparing answers would also provide student tutees with much of
the vocabulary and many of the sentence structures needed to create new answers which they may not
have been prepared for. Thus, if the students were to prepare answers about themselves for sessions in
which they are asked questions by native English speakers, they would be able to impart more relevant
information and would be able to interact in a way that would be more fulfilling for both parties. On the

other hand, if the native English speakers were to prepare answers for sessions in which they are asked
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questions, they would have to do some research on the topic which the students wish to learn about.
After this, they would have to figure out the best way to communicate their answers to English learners.
This sort of preparation would also make Skype sessions more fulfilling for both parties, as the native
English speakers would be able to impart more relevant information to their students.

Despite these issues, there are plenty of things to be excited about. Using Skype to communicate
with the high school students gives them the opportunity speak with native English speakers, which is
one of the best ways to learn a language. Books can teach grammar and spelling but they cannot teach
pronunciation and cadence. Computer language learning programs, such as Rosetta Stone, are helpful
but often sound unnatural. By communicating with native English speakers and Japanese university
tutors, Tokiwa High School students will be able to learn the nuances of conversational English, and
more complex speech patterns. The project also allows for a lot of flexibility in regards to lesson plans.
With Skype, tutors can integrate listening, reading, speaking and writing into the session. Listening and
speaking can be worked on with conversations and reading and writing can be improved with the instant
messaging feature. ALTs and other high school instructors can help with lesson planning by providing
examples of exercises and homework assigned to the students. Simple surveys and questionnaires
completed by the students after each session can also help the tutors adapt the lessons to meet the needs

of the students.

Conclusion

In conclusion, through this initial trial session we found Skype tutoring to be an effective tool
regarding the transmission of information in distance learning and interactions. Out of the Skype
sessions we conducted at Tokiwa University, the unscripted sessions seemingly best allowed students
to use English for what it really is: a tool for communicating with others. However, through the tutors
participation in both unscripted Skype sessions and sessions with students prepared questions for, we
came to the conclusion that if a set of possible answers were prepared, the students’ experiences of
communicating in English would likely be enriched. Since this would require a period of preparation
before Skype sessions, perhaps it is something that can be introduced once Skype becomes a bigger
component in TEFL classes.

The high school students are not the only ones who will be able to benefits from this project; Tokiwa
University tutors are presented with the opportunity to develop their tutoring and team-teaching skills.
Tutors are able to explore various types of tutoring strategies and expand on the strategies that work

best for them. As result, tutors will gain confidence in their tutoring and teaching abilities. In addition,
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Japanese tutors and TEFL interns learn strategies in cooperating to impart English learning, thereby
developing basic skills necessary for team-teaching, which is the common situation in most English
classes in Japanese public schools.

Even though it is still in the beginning stages, the Tokiwa University Internet Communications
Tutoring project has great potential to improve the English abilities of the high school students and
develop the teaching skills of the Tokiwa University students, interns and foreign exchange students.
With some time and the proper development, the project will likely prove to be one of the most effective
tutoring tools available to students.

Although some of our Skype sessions were mainly to act as an accessible information sources
regarding students’ questions about travelling abroad to Canada for the first time, research has revealed
that Skype is used for the purpose of course instruction, or other activities in the academic spectrum by
many other institutions that wish to provide information or assistance from varying global locations,
as is the case with a high school in Ontario, whose sports players seem to be suffering academically.
To those students, all of who have laptop computers, following lessons on high-tech classroom smart
boards and accessing lessons online is possible if they miss class due to competitions. Some even use
the free online video chat tool Skype to participate in classes from other cities (Atchison, 2010). Our
research showed that Skype and other methods of VoIP are becoming important tools in the 21st century
learning environment, connecting people with people, from different parts of a city (in our case), to
as far as between continents. At Whitmore Charter high school in Ceres, California, an emphasis on
technological awareness is a key concept the administration wishes to convey to students. According to
principal Paula Smith, “To deny the progressive nature of technology doesn’t change the fact that our
students are facing an ever-increasing challenge to have technology skills mastered prior to continuing
their education” (Foster 2010). It has become clear that in today’s global economy and structure, such
connectedness and awareness will be beneficial to the success of students in the coming decades.
Recognizing the need to address the needs of a more diverse student population with a variety of
learning styles, time and space constraints and ability levels, video lectures and tutoring sessions will
allow students alternative opportunities for learning (Foster and Smith, 2010). In our ever-changing
world, one in which it seems a fabulous new piece of technology is introduced daily, it is critical to
become aware of how these technologies can be positively influential in the academic world. Skype is

but a stepping-stone in the progression towards worldwide connectivity and learning, albeit a large one.
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Community Outreach Programs as vehicles for publicity for the university

Clay Bussinger

Abstract

Increasing the public awareness of the Tokiwa University is often effective through community
outreach programs. This paper will begin by outlining university outreach programs, including mission
statements, from various institutions of higher learning. The paper goes on to various outreach programs
at Tokiwa University, and explain the genesis, operation, and outcome of some of these outreach
programs that have been conducted in the Mito vicinity. Some questions posed include, what is the role
of a university? How does a university generate loyalty at the local, prefectural and regional levels?

How can a university expand its reach and impact?

Increasing the Visibility of Tokiwa University in the Community

In this time of declining student populations, which results in greater competition for the dwindling
numbers of freshmen entering university, it is important for the university to increase its impact in
as many ways as possible. There are many ways for the university to increase its impact, including
advertising, Open College courses, and so forth. A very positive way to increase exposure in the local
community is through the arts, music, drama, sports and so on. In many universities in USA, Canada,
or many other western countries, there will be any number of activities occurring on any given weekday
or weekend day or evening. Members of the community, from children to seniors, will be watching
a student drama production, viewing an graduate student art installation, listening to a professional
musical group or student/faculty classical concert, watching a basketball game, or taking an adult

education class on any number of academic or practical subjects.

What are university-based Community Outreach programs?

An outreach program can basically be defined as any program that benefits some segments of the
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community that the university is based in. Many outreach programs have a philanthropic aspect as their
basis. Nonetheless at the same time, the host university benefits from these programs by expanding the
awareness of the community to the positive aspects of that university. Community outreach programs
can take a myriad of forms, from highly academic programs to musical or sports events. Community
outreach programs fall into a large spectrum, from the very complex, involving many campus
participants and large budgets, to others on the other end, which have a small scope and are created
rather ad hoc. Outreach programs are created by any number of groups, including faculty members,
administrative staff, students, or a combination of any or all of these groups.

It is useful to examine some typical university mission statements for their outreach programs, both
public and private institutions. As this paper will be looking a little more closely at the Penn State
University outreach program, I will begin with this mission statement and vision:

Mission

Outreach serves as a catalyst, collaborator, and connector to meet the needs of our various constituents

and stakeholders, with the programs, research, and services of Penn State's colleagues and faculty.

Vision

Penn State Outreach will aggressively advance the University as the premier innovative, engaged

institution of higher education in the country. We will enrich the lives of citizens and communities in

the Commonwealth and beyond by mobilizing our partners and University resources and knowledge
to address individual and social needs
(http://www.outreach.psu.edu/mission-vision-history.html Oct 23, 2010).
Examples of other Community outreach programs include that of Arizona State University. From their
homepage:

ASU Community Connect

Social embeddedness is a university-wide, interactive and mutually-supported relationship with
the communities of Arizona. Truly reciprocal partnerships with the communities of Arizona require
informed expectations of real outcomes and benefits. A shared responsibility for these outcomes and
benefits leads to positive social change in the community and in the research, teaching and service
practices of ASU.

Most universities value the interactions between the university and its surrounding communities,
whether these interactions happen through internships, volunteer programs or service learning
courses. At ASU, though, community engagement is not something we simply value. It’s become who

we are. And it’s this identifying characteristic that we call social embeddedness.
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(http://community.asu.edu/about/index.php, retrieved, Oct. 24, 2010)
Next is a description of the mission for the Community Outreach Program on the home page of George
Mason University in Fairfax, Virginia:
A University Engaged: George Mason and the Community
George Mason University reaches far beyond the boundaries of its distributed campuses to serve the
needs of the Commonwealth of Virginia, particularly those communities of Northern Virginia that
fought to establish this institution and supported George Mason as it grew and prospered.
At George Mason, we consider ourselves an integral part of the greater community and, as such,
faculty, staff, and students have energetically formed partnerships and programs that have a significant
impact on the lives of those who call Northern Virginia home
http://communityrelations.gmu.edu/, retreived Oct 27, 2010.
One more description of the mission statement will help us to understand the philosophy behind these
programs and some of the programs that can and do result from this philosophy. Here is the mission
statement from the University of Southern California (USC), in Los Angeles, California:
What is USC Community Outreach Partnership Center (COPC)?
The University of Southern California COPC will outreach to distressed communities in Los
Angeles in four areas: economic development, education and training, housing, and neighborhood
revitalization. Specifically, USC will provide comprehensive technical assistance through seven
outreach programs
(http://www.usc.edu/schools/sppd/research/COPC/, retrieved Oct. 28, 2010.)
We can quickly see that there is a tremendous range in the philosophy of outreach programs, from
the program of USC, which is focused closely on distressed communities in need, to the overarching
program at PSU, which is broadly distributed over the entire spectrum of the local, state and national
communities. The programs are mainly philanthropic in nature, however there is also the aspect of
increasing the public face of the particular university and advancing the prestige of the school. For
example, it is overtly stated in the community outreach program mission statement of PSU thusly: “Penn
State Outreach will aggressively advance the University as the premier innovative, engaged institution
of higher education in the country.” This clearly states that one of the ends of the outreach programs is
to further the needs of the university itself. So there are at least two major impetuses for a community
outreach program, one is philanthropic, and the other is to help further the growth of the academic
institution which is preparing and administering these programs.

Penn State University (PSU), located in University Park, Pennsylvania, will serve as one example,
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with its many programs that span the breach between the university and the public. On their website,
http://www.outreach.psu.edu/, they offer a variety of community outreach programs, including
philanthropic endeavors as well as online programs. Of course a university with 24 campuses, a student
body 0f 45,000, and a $1.23 billion endowment is able to create and administer many outreach programs
that a smaller school could never hope to duplicate; however, a look at the top page of the outreach
program of PSU, will give an idea of the scope of their programs and possibilities for other schools to

emulate.
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(http://www.outreach.psu.edu/mission-vision-history.html Oct 23, 2010).

_56_



HAREECE $ 155 (2011443 H)

As they state on this top page, “Penn State Outreach helps mobilize the incredible educational resources
at Penn State to address current social, cultural, and economic issues facing Pennsylvania, the nation,
and the world.” (Oct 23, 2010) This kind of mission statement offers both the university community
and the community at large a model to follow. The menu on the top left indicates the offerings on this
top page and groups that the outreach program benefits specifically. It is useful to examine this in more
detail to consider how other universities could model their programs.

At the top of the menu, we find Adult Learners. Here is a list of services provided from that menu:

--Programs for Adult Learners

--Services for Adult Learners

--Penn State Continuing Education

--Penn State Online

--Penn State Conferences

--Management Development Programs

--Financial Aid

--Intensive English Communication
This wide array of programs and choices offer adult learners options that will allow them to study new
programs, update their resumes with further education with continuing education classes, online classes
or conferences. In addition, the university offers adult learners
financial support through grants and loans. The Intensive English
Communication option specifically targets adult learners from other
countries, most likely recent immigrants and adults who were raised

in households where the primary language was other than English.

We can see from the photo on the site that mothers of small children
are also targeted.

The next item on this menu, For Communities, indicates a wide range of choices that focus on larger
groups, both on the provider side and the receiver side, although both businesses and individuals can
actually benefit from the outreach programs. Here is the list of services offered on this menu:

--Small Business Development Center

--PennTAP

--Extension

--WPSU

--Justice and Safety Institute
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--Workforce Development

--Economic Development

--Center for Sustainability

The Small Business Development Center (SBDC) provides free business seminars and consultations.
In addition the SBDC offers low-cost business start-up assistance. This kind of assistance is invaluable
to the local community, and indirectly is invaluable to the university in terms of community support
and loyalty. If a business succeeds in large part from the assistance of the university, the business and
its local sphere will be much more likely to support the university for the long term. According to the
website, the PennTAP, Pennsylvania Technical Assistance Program, “engages, guides, and empowers
businesses and organizations throughout the Commonwealth and beyond by providing objective
and experience-based technical and workforce solutions that enable clients to succeed and thrive,
stimulating economic growth for Pennsylvania” (http://penntap.psu.edu/ Oct 21, 2010). This kind
of technical assistance provides an aspect of assistance quite different from, say adult education or
business assistance. This diversity of assistance provides a very large “public face” for the educational
community. The university comes to feel like a necessary and valuable partner to the larger community,
on many levels, city, county and state.

The next menu is addressed to faculty:

--Scholarship of Outreach

--FAQs

--Outreach Magazine

--Conferences

--Grants and Contract

--Faculty Stories and Awards

(http://www.outreach.psu.edu/for-faculty.html, retrieved Oct 28, 2010).

This menu is designed to give faculty ideas on how to participate in outreach programs. In the overview
menu, the site offers three main suggestions: a. “develop and deliver a course, either credit or noncredit,”
“share research through conferences, workshops, or seminars,” and, “reach more students by making
your classroom instruction available online or through broadcast media” (http://www.outreach.psu.
edu/scholarship-of-outreach.html, retrieved Oct 28, 2010). The benefits of faculty outreach programs
are outlined on the same web page, and include the following: “enhance faculty research and scholarly
publication, enrich teaching and learning, create new opportunities for student learning and career

development, increase faculty visibility and expand research and consulting opportunities, enhance
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student and faculty recruiting, create friends for increased public support and fund-raising, enhance
the University's stature” (http://www.outreach.psu.edu/scholarship-of-outreach.html, retrieved Oct 28,
2010). The final benefit listed illustrates clearly and unequivocally that one of the main purposes of
outreach programs is to promote the standing of the school, and increase its reputation. It is absolutely
understandable for any academic institution to self-promote through various means to increase the size
of their community footprint.

The following menu is designed for young people in the community. According to the website, there
are programs suitable for youth of all interest groups:

If you’re looking for ways to build your child’s self-confidence, to encourage him or her to acquire a

new skill, and make new friends while having fun, we provide a tremendous number of wholesome,

carefully supervised activities and educational programs year round for youths aged 4 through 18.

From encouraging physical fitness at sport camps to teaching good nutrition at cooking classes; from

making learning more enjoyable through educational public television shows to inspiring greater

respect for the environment during our nature center’s day camps, our programs provide memorable
experiences that help lay the foundation for youths’ healthy development into the adults of tomorrow.

Penn State Youth Camps and More...

Shaver's Creek Environmental Center

Sport Camps

4-H & Extension
These kinds of program extend the reach of a host institution to generations to come. It is an effective
way to reach out to young people, and at the same time to involve their parents in the life of the
university, bringing many people of many generations into the fold.

Finally, the last item on this overview menu is addressed to larger organization of specific areas in
the community. The aim of this program is stated thusly: “Penn State Outreach partners with business
and industry, providing the resources they need to compete and grow in today’s ever-changing global
marketplace” http://www.outreach.psu.edu/for-organizations.html, retrieved Oct 28, 2010. The
categories listed under this sub-menu are as follows:

--Small Business Development Center

--PennTAP

--Management Development

--Workforce Development

--Client Development
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--Justice and Safety Institute

These kinds of services for professional organizations allow an institution to augment the community
outreach program in an entirely different direction. This diversity of assistance to the community
ensures that the host institution has the widest possible base to expand from, increasing its influence and
scope. On first glance, the diversity and size of such an expansive community outreach program, not
to mention the monetary investment necessary, developed over a long period of time by a large public
university, seems beyond the scope and means of a private school of limited size. However, upon further
analysis, it is possible to draw lessons from the program at PSU, and redraw boundaries of many of the
programs and apply them to many smaller schools. It is useful to examine some existing community
outreach programs at Tokiwa University, to envision how to expand such programs, and suggest how
new programs can be nurtured and grown.

Examples of Community Outreach Programs at Tokiwa University

In order to look at some example community outreach programs at Tokiwa University, it is useful
to remind ourselves of the gamut of programs that would qualify as outreach programs. Community
outreach programs are designed to connect the university to the community in some regard, and may
be in the academic arena, the sports field, the arts area, philanthropic in nature, and so forth. Many
programs are ostensibly designed to benefit individuals, groups, or organizations; however, these
programs are of great benefit to the host institution, either directly or peripherally. And as was pointed
out above, the universities often directly state the fact that the programs are designed to benefit the
institution itself.

There are many well-known community outreach programs at Tokiwa University, which have
taken place, are currently underway or being planned, from sports programs, philanthropic programs
to academic programs. Many of these programs mirror those found in the websites of the institutions
mentioned above. These community outreach programs range from those initiated by a single individual
to programs which are a concerted effort by a large group of university personnel and students. For
example, in the sports arena the Tokiwa University baseball team is very well known in the community.
In recent days the university has become very active in connecting with Mito Hollyhock, a professional
soccer team based in Mito, Ibaraki. These kinds of sports programs are successful in creating
connections to the community. Another well-known program is the Tokiwa Extension Center’s Open
College classes, which range from hobby classes to more academic pursuits, such as IT classes and
preparation classes for standardized tests. Two other very well known programs are Tokiwa Festival,

held each fall, and the various Open Campus events held throughout the academic year. Both these
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programs, strong concerted efforts by all members of the Tokiwa University community, are effective
in reaching out to bring in many members of the local community. The Tokiwa University International
Center hosts programs such as the high school speech contest, and the international exchange program,
which are instrumental in connecting the university with the connected high school, among other
outreach programs.

Some well known programs are effective in reaching out to the local, national and international
communities, such as the well-established two-week victimology course hosted each summer by the
Tokiwa International Victimology Institute, and the newer offerings under the auspices of the Tokiwa
Institute for Teacher Education (TITE) which has a stated mission of putting theory into practice. In the
summer of 2010, TITE organized and hosted an international forum focused on the multi-lingual, multi-
cultural aspects of Japanese society. The forum consisted of two lectures, eight plenary sessions and one
symposium particularly focused on education.

Another recent program, organized by the Chiiki Renkei center in collaboration with Yomiuri
Shimbun, is a series of seven lectures from May 2010 to March 2011, and two symposiums, focusing
on relevant themes in Japanese society, social points, general living, health development, guided by the
overall philosophy of extending theory into practice. With the view that Ibaraki Prefecture ranks ninth
in Japan in the percentage of foreigners, “We have a mission to connect educational opportunities to
the local community, to teach a particular topic in each class, and in each class I have an idea related
to the local community, but when we have free time, we have to think about how we can relate to our
neighbors, not only in the classes, which are theory, but we have to put our ideas into action” (A. Tsuda,
personal communication, Oct 28, 2010). These types of academic programs, which connect to the reality
of life in the community, are effective in creating relationships within that community.

The term soft power is often used nowadays, and refers to many topics in many fields. It connotes a
feeling of becoming stronger through means that are outside of the norm, and often less obtrusive than
traditional means. It is likely that the term originates from the dichotomy of soft sell/hard sell, used in
the business world. The university is in the business of selling its product, from classes, to the image of
the university. Community outreach programs are a well-accepted means of the university exercising
soft power to extend its reach and increase its viability as an institution. Besides the outreach programs
mentioned above, there are other types of programs, ranging from staff becoming more visible in the
community, to music programs, and so forth.

An example of a music program bringing in members of the community is the Green Town

Gathering: Roots Music in Tokiwa (GTG). This program began as a small musical event, celebrating
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American roots music, and was held in the nearby Green Town Community Center. In the beginning,
the main connection to the university was this author, who organized the musical concert, along with
another Tokiwa associate professor. Both these staff members had a love of American roots music,
and connected to the community through this musical event, and actively involved Tokiwa University
students in the project from the start. After being held at the Green Town Community Center for three
years, GTG moved to the campus in March 2009, and began to involve many more members of the
Tokiwa University community, from EIBEI students to administrative staff from the Chiiki Renkei
Center. The last GTG concert was held on March 21, 2010, and involved over 5 staff and faculty, 14
students, and 60 musicians from all over the Kanto area of Japan, as well as singers and musicians from
USA and Canada. In addition, a large number of community members attended as the audience. Local
businesses acted as sponsors, and contributed various prizes, which were given out during the concert.
It is possible for members of the university community to use their interests and activities as a means of
connecting to the community, and thereby increasing the influence of our university.

Another means of connecting to the local community is the author’s involvement in the Mito
International Center (MCIA) as a member of the oversight committee. Using this membership as a
basis, the author has involved Tokiwa University students and exchange students from California in
various activities, such as the Anaheim Festival, held in the fall of 2009. At this event, a musical group
consisting of Tokiwa University students and exchange students, brought from California by Tokiwa
University, performed for members of the local community, as well as for visiting dignitaries from
Anaheim, California, one of Mito City’s sister cities.

In addition, through this contact with MCIA, a group of researchers at Tokiwa University were able to
begin a program called English Smoothie in the spring of 2009. In this activity, the researchers arrange
for Tokiwa University students, exchange students from California State University Northridge and
Fresno, and interns from the Summer Internship in Tokiwa, to visit MCIA on a regular basis. These
students and interns take part in English activities with anyone who would like to practice speaking
English on a social basis. Many members of the community have enjoyed English Smoothie, people
of all ages, from three years old to seventy, and many nationalities, Thai, Chinese, Korean, British,
Australian, French, and so on. English Smoothie was conceived as a way for Tokiwa University students
to extend their reach to the local community, and to make contact with citizens of the community and
the world. Such goodwill activities are in addition an effective use of “soft power” to increase the reach
and influence of the university itself.

There are an endless number of ways for the members of the university to create and maintain
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community outreach programs. We have seen many examples of present and past programs; there is
a multitude of programs possible in the future. As noted above, community outreach programs create
positive feelings between the university and the community, both local and national, extending even
internationally. Community outreach programs help increase the visibility of the university in positive
directions, and at the same time enrich each segment of the community that they are in contact with.
The value of such programs should not be underestimated, and should be encouraged throughout the
university community. Some possible ways for the university to support outreach programs may be
in providing guidance in how to generate and maintain programs, create incentive programs, hire
administrative staff with vision and energy, solicit faculty, administrative and student suggestions,

advice and input for future outreach programs.

Sources

Arizona State University website. http://community.asu.edu/about/index.php

George Mason University website. http://communityrelations.gmu.edu/

Pennsylvania State University website. http://www.outreach.psu.edu/mission-vision-history.html

University of Southern California website. http://www.usc.edu/schools/sppd/research/COPC/
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A Study on Instructions using Phrase —Reading for Difficult Texts

Abstract

Phrase reading, or chunking is considered one of the most prevailing ways in English
classes in Japan. Research on phrase reading so far has shown that it enhances the speed of
reading, increases comprehension and accelerates direct reading (Kanatani 1995, Hijikata
2003). Although researchers and teachers generally agree that this method is effective for
learners especially when learners read extensively the materials the level of which is not
difficult for them, it is not yet clear which level of students this type of reading provides good
results, or which level of reading text is appropriate for this to be the most effective way to
practice reading. However, phrase reading is introduced to understand the texts of new lessons
in English classes of high schools, or improve EFL reading skills in universities in Japan,
using texts the level of which are supposed not to be easy for most of the university students in
Japan. Therefore, it needs to be carefully studied whether phrase reading, or chunking is one
of effective ways to practice comprehending difficult texts.
The aim of this study is to find out which phrases or chunks cause learners difficulties in
comprehending texts when they read by phrase reading, and to give suggestions for making
phrase reading more useful ways to practice reading. 20 university students took part in this
research and translated two reading texts chunk by chunk. Two texts of different Flesch-
Kincaid Grade Levels were chosen. The rate of the correctly translated chunks was counted
and analyzed by cluster analysis. The results show that, chunks containing relative clauses,
infinitives and participles located post to noun phrases turned out to have caused troubles the
learners in both texts. This suggests some instruction or practice to cope with these chunks
is necessary for these learners so that phrase reading can be one of appropriate ways in

comprehending difficult texts.
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1 **the conceiving of a realm 0.06
1 *in which the only force considered is gravity 0.06
1 **to set forth the practical basis 0.11
1 which is to say 0.22

118 | 75 A2— 1 DIEEEDFHE 0.09
2 **from a compressed spring 0.44
2 *in which there is no friction 0.56
2 In the ideal world of dynamics 0.44
2 **receiving a certain quantity of potentila energy 0.39
2 **in producing the motion 0.44
2 **or compressed air) can produce a motion 0.44
2 **corresponding to an "equal " quantity of kinetic energy 0.39
2 **to establish an overall relationship of equivalence 0.28
2 **to restore the potential energy 0.56
2 *(such as applies to simple machines, pulleys, levers, capstans, etc.) 0.44
2 the simplest example of this phenomenon 0.61
2 machines have an efficienty of one 0.5

1218 | 75 A2—2 DIEBEEDFHIE 0.46
3 merely transmits 0.67
3 between cause and effect 0.78
3 The real world of physical machines 0.61
3 is much different 0.78
3 Perhaps 0.89
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3 of course 0.94
3 for example 1
3 in this case 1
3 Nontheless 0.94
3 exactkt 0.94
3 and does not lose or use energy 0.67
3 A machine 0.67
3 devoid of frictions and collisions 0.72
3 In this instance 0.78
3 it is easy 0.94
3 is necessary 0.89
3 in the process 1
3 isone 0.83
181 | 75 RARZ—3DIEERDFHE 0.84
*

BHARICEEFRT BT v 7
verbal (935, FE. BEHER) BRI BF ¥ 7

*
*

&6 TEXT 1 :75RAZ—HDEZEERDLE KT OIHHERNRT LIS, 3DDTFTA

(Foih#est) N .
2 —RNCIIEHNICE BREN D 5,
T L] UL _ . R
el i Bl 55 A= 1 i b EEROMEN Y L —T
1 0.09 0.061
2 0.46 0.090 THHMN, ciKBd 11 HOF ¥ 7DON, 7
3 0.84 0.130
DM SO THDIAB LIS F ¥ T
%7 TEXT 1 : ’75Z7—Faﬁ®ﬁﬁﬂlﬁ$ﬁ VCB%D\ é%&f_ 3'30)7‘“\4 ‘\/773\‘\ verbal (éj\gﬁ.l\

g, D) BRI EF v I TH S,
Xle, VIARZ—21& VIAZ—1 DRI,

D785 1 h7R8- 2 D R%- 3

i 1 - ** .
YR 2 - * EFERIMENTN—TTHBH, TTITEd 12
h7%5-3 - WOF ¥ 27 DOWN. 7D verbal ICB%RT %
*p < 0.05, *p < 0.01 . . _ N
F (2.38) = 70524, p < 0.01 Fv 7. 2 DRMDIARICEHDEF v 7

THb, RLEBFROEN ST AR — 31
F. 18HDF v IHELTWEM, HBHIAR, verbal ICBIDZF v 73, —DEEh o7,
OIS, DE LEHRBEOHNTFAMIBNT, JL—LGREVIFETF Y 7D
HRDHRHR TV B0 E 5 DRI G HHIAFRSR verbals ICBID % F v > 7137 2EHIC
EOoTEMZ LD T DL, HDIAR L verbals ZLET % &, DAL D HFHH LWL E
W T EHbh B,
ZNTE, TEXT 1 &0 L HREMEVEEDND TEXT 2 ICBWTH, AROEANR SN2
2595,
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&8 TEXT2DF v DJIV—THF

JIRE—| Fv>7 EEX
1 | asstrong as nylon 0.95
1 | Some spiders make 0.89
1 | orsave it for later consumption 0.89
1 | relies on the thread's vibrations 0.89
1 | aspider's silken thread is 0.89
1 | build the beautiful insect traps 0.95
1 | Interms of tensile strength 0.84
1 | **operating at night 0.84
1 | **known as "orb webs" 0.84
1 | spiders will take 30 minutes 0.84
1 | The owner of the web 0.89
1 | Typically 0.95
1 | by touch rather than by sight 0.74
1 | --like the bolas spider 0.63
1 | More than 2000 different kinds 0.74
1 | in spider-web evolution 0.63
1 | with glue 0.74
1718 U S RXZ2— 1 DEERDFY 0.83
2 | asingle strand 0.58
2 | And others 0.74
2 | **to spin a web 0.63
2 | spinonly asingle thread 0.68
2 | *before it broke under its own weight 0.68
2 | *which they throw at passing insects 0.68
2 | she may devour her prey immediately 0.68
7 1El VS AR—2DIEEFRDF 0.67
3 | toeach strand 0.63
3 | Butthe orb web is not the final word 0.58
3 | *while others add brush-like threads 0.37
3 | **totell her 0.68
3 | *he has made a catch 0.42
3 | *the designs of which vary from species to species 0.37
3 | *Once she has perceived the message 0.47
7 1@ V5 AR —3DIEBERDFY 0.5
4 | **toincrease trapping efficiency 0.47
4 | with a blob of glue on the end 0.32
4 | *which collapses over their prey 0.42
4 | like a spring trap 0.58
4 | would have to be 80 kilometers long 0.26
4 | Some of these spiders dot the strands 0.16
4 | **and mating grounds 0.21
4 | only asingle web segment 0.32
81 VAR — A DIEEXRDFY 0.34

*%

BHAHICBRT BT ¥ >V

verbal (735, FES. BENE) BRI ZDT v
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&9 TEXT2 ! VS X2—RDEEEDILE

(EeiREt)
s i R
1 0.83 0.102
2 0.67 0.050
3 0.50 0.127
4 0.34 0.140

£ 10 TEXT 2 : 75 RE2—RDOAEDH

DIM=1 JIM-2 0 JIM-3 0 J9Rx-4

Il - * o -
Y- 2 : * -
I3 . *
Y- 4

*p < 0.05, **p < 0.01
F (3,35)=11.955,p < 0.01

£ 10 DR RT LS. 32DV T
AR —MNCIIHEICHEREN D S, LA L,
TEXT 1 DK TIELNIAER L IEHE D,
DIAFH X verbals MIEERDENT T X 2 —
AT 2K & 375> TR, HBHIAHL
KBRS BT v T ZHRICHRTHZ & #
ZEN 2 BHICED S TEDNE VI AR —IC
BOWTET7TD0F v I DHD 4 DEHERDH TV
B0, &EIEFEROED > (BN,
RLEHELUDNoT) VT RAZ—41ZiE, —DULH
TENTWIRL, DED, TEXT 2 IKBV T,
e e WS BN, BB H B T
L%, Fe, verbals ICBERT B F v %

FANTHBE, IXRXTOIITAZ—IC1 ~2ENTED, REEMBROEN TV T AZ—1
ICE 2D8FNT WA, verbals £ F 72, TEXT 2 ICBWTIE, 79 AZ—BOBEWEIHAT S L

DTRENT LB,

E%

EER

8
7
6
5 L
4
3
2

1 7 .
0

0.9

1 0.6
1 05

N E O IA R X
verbals
1040 EEmTy
4 0.3

4 0.2

1 2
DSRE—

3 TEXT1 : [EfRRCIBHIAIAL - verbals [CRBIRT B F v /7 DL
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&%k EEE

5 0.9
4 08

4T {07
4 06

3 | o5 | EEEDHRAAX

’ [verbals

2 | — |04 EARTY
4 03

1 F 4 0.2
4 0.1

0 0

1 2 3 4
DIRZ—

X4 TEXT2 : IEfFREIBHIAIN - verbals ICEAIRT B F v > 7 DEL

6. BbYic

AREFZE T, BIfE. EHIC5H%. RFICED IR HLEOTERTHZ LMEINETL—X
V=T 4 Y TICDVT, FHEZFICL > THAEOE VT F X MG zo0fELEL LTHN SN
A, EOXS BEMEEEITE > THLODE 2 O T F A M &EHWTHEE LTz, Hic®d
T &> THEZ I EWDY, Flesch-Kincaid D7 L— R, fFICSINU 2R EDIEERN S K
DLW EHIBIE N7z TEXT 1 ICBOTE RS IEERMEL 52 DI DAHSUCEFRT 2 F v
VU FORICIEERMEL 22 BRIE, Fv 7D verbals ICBHL TWAEDTH S LWV I
BTz, LA U, TEXT 1 X0 EESEMME TEXT 2 Tid. verbals ($#E L X ZFiHHT 2 HK &
37 57%%h >z, MOIABRSICFRT 2F v 7D, FEHEDEXZERT ZHE,. HHEEHLE
EHEUCEEDZ VI ERIEHALNED, FNLNCE, TL—XV—T 1 V7T, LI ZELZ
BBHHERND B NS FERICTE > Tz,

SRIOWMIETIE, 2 DDELTFAMZMHEHAL, ZEENRLDT ¥ V7 ZRLTNENE S
W HIlrd % 5L UCHAGRRICE A 2 /2R Too SHBOWIZETIE, EHICHETF R
FOBEERT L, TL—RR (Fv VF T T LRI T DS OJTETE TR O R
ZNBREND B,

EBIT, RO T, Hai, JBaHE, BEIHZEOAB L E LTOE X EDIT LD,
SHROMIICHENT, COMDIAH L ZEBICHb LTS A THET 508N H %, TEXT 1 &
TEXT 2 DSDAHXOEIFZNZEN, 8L THTIEVWEIZDEN. TEXT 1 DIDIARL DI
LN EWBAGRITH > 72D L, TEXT 2 DIEAEFADEIE 2 HTH %, 1ZDDHDABIL T IC

_73_



WAEDEHNFEL T FATCBIT BT L—RFiszllio Ii5l

FERT, BRI ESC RO DD K L 75 D TN L3, HE DI H 5 HEH il
ICFB#T % & T A TdH % (Koizumi et al.2010, Hashimoto and Arai 2007), F7z. JEAFAHIDO N
WOd, BRDIABLDT F A MBI ZNES, B L O SIS T 5, ULl bzfevd L,
HAEDHNTFARTEDE S AF v VI HHELICS W RS FzdITiE. RO sICEE L
TeWtez ik L TIT o B D B %

c HBICHOWONZ I T FA N ORZ, #AEZERUENEHPT,

< HIHIARASE « verbals ICE HICHEH L. T HONEREER KU 2 N00iE % E 72 Il

MELUTHERLU, BT F A F2#Rd %,

< DN DB IO TR S 72 PR U TR S 2RIk 5,

E/z. SRIOZE T, HEBEOBEMEMS RN ENFRNTE K> T, Fv 27 OERZINZ
WHEB PRS2 HNT, FEEOMMHZHI Lz, LML, FBRICKK, FICZEEDFET ST v
YIRBNT, FEEZEHLEICEED 5, SRR TRERE Zo e r— AL S N,
FHC, TEXT 2 TIEEEROBEN -7 AR —ICETEF v > 7 OHICH %, "mating” * "dot”
&, FEEOBEMOMROELRE VD RIEMIC D>z e bNns, &I (1996) &, FEEEEHED
N ET L=V =T ¢ YT OMROBRICHEH LI ZIT0. 7 L—XY —T ¢ V7 dahst
NNV EEREZOFRC KO RE MR EZ L T25 T LhfEmL T2, BAEDOENITFA D
HROIBEDTDIC, TL—XV =T« VTR 2 72dicid, FEEOER)1LTF
A OFEFEDOLN)VOBES T L. BERNIDH UL, SHEOIZEDORRICT NI K S 7%,
WO LT EHRT 2T LN TEZHEINE, HELETNUIESEN,

2EH

+ Hashimoto, K., and Hirai, A. (2007) Comprehension of post-modification structures by Japanese
learners of English---An analysis bydetailed reading time---. Annual Review of English Language
Education in Japan, 18, 201-210.

< BT (2004). THARANKGEAEEOGH G EF ¥ 2+ T OB L dui L iEHic BT 550
R F v > 7 OL#E | STEP BULLETIN vol.16, 73-86. Hiit @ HARWEGREMUE 2

w1995 . [HEERY—7 ¢ J% | wifR)) - SiRIE 2 RAd 50 T Bk

+ Koizumi, Rie et al (2010). Development and Validation of a Diagnostic Grammar Test for Japanese
Learners of English. (unpublished manuscript)

< KJNEE. (1996). PREOFER)IE T L—X « V—T 1 V7 OZRICEI % HaEIRZE . T3
RPEHIGEAE 2 RCEN 105 . 15-23

- i Efd . (2006). [TOEFL 7 X b ITP U —7 ¢ V J 524 HOE 0 7)Y
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{182 : SEIDOZHRICHER LIEEX

TEXT 1

In the ideal world of dynamics,/ devoid of frictions and collisions,/ machines have an efficiency of one/-
--which is to say/ that the dynamic system /that comprises the machine/ merely transmits/ the whole of
the motion it receives/ and does not lose or use energy/ in the process.// A machine/ receiving a certain
quantity of potential energy/ (for example,/ from a compressed spring,/ a raised weight,/ or compressed
air) / can produce a motion/ corresponding to an “equal” quantity of kinetic energy;/ in this case,/
exactly/ the quantity that would be needed/ to restore the potential energy/ the machine has used/ in
producing the motion.// Perhaps/ the simplest example of this phenomenon/ is one/ in which the only
force considered is gravity/ (such as applies to simple machines, pulleys, levers, capstans, etc.).// In
this instance,/ it is easy/ to establish an overall relationship of equivalence/ between cause and effect.//
The real world of physical machines/ is much different,/ of course.// Nonetheless,/ the conceiving of a
realm/ in which there is no friction/ is necessary/ to set forth the practical basis/ upon which the actual

efficiency of machines---simple and complex--- can be measured.//

TEXT 2

In terms of tensile strength,/ a spider’s silken thread is/ as strong as nylon:/ a single strand/ would
have to be 80 kilometers long/ before it broke under its own weight.// Typically,/ spiders will take 30
minutes/ to spin a web,/ operating at night/ by touch rather than by sight.// More than 2000 different
kinds/ build the beautiful insect-traps/ and mating grounds/ known as “orb webs,”/ the designs of which
vary from species to species.// Some of these spiders dot the strands/ with glue,/ while others add
brush-like threads/ to each strand,/ to increase trapping efficiency.// The owner of the web/ relies on the
threads’ vibrations/ to tell her/ she has made a catch.// Once she has perceived the message/ she may
devour her prey immediately/ or save it for later consumption.// But the orb web is not the final word/
in spider-web evolution.// Some spiders make/ only a single web segment,/ which collapses over the
prey/ like a spring trap.// And others/---like the bolas spider---/spin only a single thread/ with a blob of

glue on the end,/ which they throw at passing insects.//

(R ERCAE 20D

B
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